
В отсутствие Председателя его место 
занимает г-жа Брандт (Королевство 
Нидерландов), заместитель Председателя.

Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Пункт 14 повестки дня (продолжение)

Культура мира

Доклад Генерального секретаря (A/78/591)

Проект резолюции (A/78/L.57)

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово представителю Бангладеш для представления 
проекта резолюции A/78/L.57.

Г-н Мухитх (Бангладеш) (говорит по-англий-
ски): Я имею честь внести на рассмотрение проект 
резолюции A/78/L.57, озаглавленный «Меры по 
осуществлению Декларации и Программы действий 
в области культуры мира». В этом году проект 
резолюции имеет особое значение в связи с двад-
цать пятой годовщиной принятия Генеральной 
Ассамблеей Декларации и Программы действий в 
области культуры мира. Поэтому в тексте проекта 
резолюции предлагается ряд мероприятий по содер-
жательному празднованию этого знаменательного 
события, а также содержатся некоторые техниче-
ские поправки и оптимизированные формулировки. 
Оптимизация формулировок была инициирована 

в целях сохранения сбалансированного подхода ко 
всем восьми областям Программы действий, и мы 
намерены продолжать этот процесс на постоянной 
основе. Мы искренне благодарим все делегации за 
их активное участие в неофициальных консульта-
циях. Мы также признательны всем за проявленную 
гибкость и за ценный вклад, который значительно 
обогатил находящийся сегодня на нашем рассмо-
трении проект резолюции. Мы надеемся, что, как 
и в прошлые годы, этот проект резолюции будет 
принят на основе консенсуса. Теперь я хотел бы 
поделиться с вами некоторыми ключевыми допол-
нениями к тексту в этом году.

Во-первых, в рамках данного проекта 
резолюции всем государствам-членам, струк-
турам Организации Объединенных Наций, 
международным и региональным организациям 
и другим соответствующим заинтересованным 
сторонам, включая гражданское общество, частный 
сектор, академические круги и средства массовой 
информации, предлагается надлежащим образом 
отметить двадцать пятую годовщину принятия 
Декларации и Программы действий в области куль-
туры мира, в том числе посредством проведения 
просветительских и информационно-разъяснитель-
ных мероприятий.

Во-вторых, в проекте резолюции также содер-
жится обращенная к Председателю Генеральной 
Ассамблеи просьба провести в рамках имеющихся 
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ресурсов однодневный форум высокого уровня в 
ходе семьдесят восьмой сессии Ассамблеи в озна-
менование двадцать пятой годовщины принятия 
Декларации и Программы действий в области куль-
туры мира. Мы рассчитываем на сотрудничество с 
Канцелярией Председателя Генеральной Ассамблеи 
для успешной организации данного юбилейного 
мероприятия высокого уровня.

В-третьих, в проекте текста приветствуется 
созыв форума высокого уровня, проведенного 31 
августа 2023 года Председателем Ассамблеи на ее 
семьдесят седьмой сессии на тему «Поощрение 
культуры мира в цифровую эпоху», на кото-
ром государства-члены, структуры Организации 
Объединенных Наций, гражданское общество, 
частный сектор и другие соответствующие заин-
тересованные стороны обсудили последствия 
стремительных технологических изменений для 
поощрения культуры мира.

В дополнение к этим ключевым элементам 
в проекте резолюции подчеркивается важность 
коллективных усилий в борьбе с существую-
щими и формирующимися угрозами миру. В 
нем признается настоятельная необходимость 
устранения коренных причин конфликтов и 
важность укрепления превентивной дипломатии, 
в том числе посредством открытого, конструк-
тивного и уважительного обсуждения идей, а 
также межрелигиозного, межконфессионального 
и межкультурного диалога на местном, нацио-
нальном и международном уровнях. Мы искренне 
благодарим те делегации, которые уже являются 
соавторами проекта резолюции, и рассчитываем, 
что до его принятия еще больше делегаций заявят 
сегодня в своих выступлениях с мест о присоеди-
нении к числу соавторов, что позволит направить 
миру решительный сигнал о неизменной привер-
женности Организации Объединенных Наций делу 
мира и формированию культуры мира. Я бы также 
хотел выразить искреннюю признательность нашей 
страны Председателю Генеральной Ассамблеи и 
его Канцелярии за предоставляемую ими постоян-
ную поддержку деятельности по осуществлению 
Декларации и Программы действий в области куль-
туры мира.

В 1999 году, 25 лет назад, Генеральная Ассамблея 
приняла историческую Декларацию и Программу 
действий в области культуры мира, которая служит 
для международного сообщества, и прежде всего 

для системы Организации Объединенных Наций, 
универсальным мандатом на содействие форми-
рованию культуры мира и ненасилия, отвечающей 
интересам всего человечества, и в частности его 
будущих поколений. Наша страна, Бангладеш, 
инициировала это скромное начинание в 1998 
году, вдохновляясь нашей собственной историей. 
Наша страна появилась в результате разруши-
тельной войны, коренными причинами которой 
были дискриминация, расовая нетерпимость и 
порабощение, и поэтому мы сделали укрепление 
мира основополагающим принципом нашей внеш-
ней политики. Сегодня культура мира занимает 
центральное место в многосторонней повестке 
дня, в рамках которой принимаются многочислен-
ные резолюции, направленные на поощрение мира, 
терпимости, диалога и гармонии при решительном 
неприятии насилия, дискриминации, стереотипов 
и нетерпимости, а также на вытекающее из этого 
активное предотвращение конфликтов.

В этой связи я хотел бы упомянуть о приня-
тии Советом по правам человека на его пятьдесят 
пятой сессии, состоявшейся в феврале этого года, 
резолюции 55/17, озаглавленной «Права человека и 
культура мира». Мы благодарим Гамбию за ее руко-
водящую роль в представлении этой резолюции, 
которая подтверждает нашу общую привержен-
ность изучению и пониманию взаимосвязи между 
правами человека и поощрением и укреплением 
культуры мира.

В заключение позвольте мне процитировать 
заявление, сделанное представителем Бангладеш во 
время принятия Генеральной Ассамблеей резолю-
ции 53/243 о Декларации и Программе действий в 
области культуры мира:

«В то время как мы прилагаем усилия к реше-
нию множества трансграничных проблем, 
культура мира и гармонии, созданная в 
противовес войне, насилию и конфликтам, 
может стать основой для значимого альянса 
для глобальных действий. Продвижение этой 
концепции на национальном уровне в каждом 
обществе для достижения более полного 
взаимопонимания и гармонии между различ-
ными группами, а также на двустороннем, 
региональном и международном уровнях 
будет лишь дополнять существующие усилия 
и программы, преследующие аналогич-
ные цели. Мы также считаем, что действия 
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системы Организации Объединенных Наций 
по продвижению культуры мира могли бы 
дополнять другие усилия Организации 
Объединенных Наций, включая миротвор-
чество, разоружение, развитие, защиту 
прав человека и улучшение положения 
женщин. В самом деле, эта концепция как 
никогда актуальна в современных усло-
виях, особенно когда мир сталкивается с 
нарастающими конфликтами и попранием 
человеческого достоинства. Эта тенденция не 
только противоречит всему, за что выступает 
эта благородная Организация, но и бросает 
вызов самым сокровенным чаяниям мужчин и 
женщин всего мира, заключающимся в стрем-
лении к миру. Если мы хотим переломить 
сложившуюся тенденцию, нам необходимо 
продвигать культуру мира, которая представ-
ляет собой совокупность ценностей, взглядов, 
традиций, типов поведения и образа жизни. 
Мы должны возродить яркие и гармоничные 
способности человеческого разума, воспитать 
уважение к равенству и равной ценности всех 
людей. И самое главное — мы должны сделать 
мир более выгодным, чем война».

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Слово предоставляется 
представителю Европейского союза в его качестве 
наблюдателя.

Г-жа Самсон (Европейский союз) (говорит 
по-английски): Я имею честь выступать от имени 
Европейского союза и его государств-членов. К 
этому заявлению присоединились страны-кан-
дидаты Турция, Черногория, Сербия, Албания, 
Украина, Республика Молдова, Босния и 
Герцеговина и Грузия, а также Андорра, Монако и 
Сан-Марино.

Позвольте мне еще раз подчеркнуть, что 
Европейский союз придает большое значе-
ние повестке дня в области культуры мира. Эта 
повестка дня не только отражает нашу историю и 
основные ценности, но и служит нашим руковод-
ством для осуществления действий внутри стран 
и за их пределами. Конкретно это означает, что мы 
глубоко привержены принципам уважения жизни и 
достоинства каждого человека без дискриминации 
и предрассудков. Это означает, что мы придержива-
емся принципов ненасилия, мирного урегулирования 
конфликтов и демократического участия. Это также 

означает, что мы глубоко привержены солидарно-
сти и сотрудничеству в целях развития, поощрению 
и соблюдению прав человека, а также обеспечению 
равных прав и возможностей для всех.

Позвольте мне высказать три замечания.

Во-первых, культура мира может помочь 
нам преодолеть разногласия между обществами и 
внутри них по всему миру. Она также может способ-
ствовать полному осуществлению целей в области 
устойчивого развития. Декларация и Программа 
действий в области культуры мира с ее восемью 
основными компонентами остается сегодня столь 
же актуальной, как и в 1999 году, несмотря на то 
что мы стали свидетелями огромных изменений в 
обществах по всему миру и столкнулись с новыми 
глобальными вызовами.

Во-вторых, если мы хотим сохранять привер-
женность этой повестке дня, нам нужно применять 
эффективный многосторонний подход, основан-
ный на универсальных правилах и ценностях, в 
центре которого находится сильная Организация 
Объединенных Наций. Только так мы сможем 
обеспечить коллективное и эффективное реагиро-
вание на глобальные кризисы, вызовы и угрозы, с 
которыми никто не может справиться в одиночку. 
Саммит будущего должен стать знаковым событием 
в этом отношении.

В-третьих и в-последних, в Декларации о 
культуре мира мы все обязались содействовать 
свободному поступлению информации и знаний, 
поддерживать важную роль средств массовой 
информации, обеспечивать свободу прессы и 
свободу информации и коммуникации, а также 
способствовать обеспечению защиты гражданского 
пространства как в интернете, так и в реальном 
мире. Давайте претворим эти обязательства в жизнь 
в нынешнюю цифровую эпоху. Давайте не только 
бороться с трудностями, но и пользоваться откры-
вающимися перед нами возможностями.

Культура мира не может существовать без 
соблюдения норм международного права и прав 
человека, демократического участия и верховен-
ства права. Мы должны искоренить все формы 
дискриминации и нетерпимости. Давайте объеди-
ним усилия для достижения гендерного равенства 
и полного осуществления всех прав человека 
всеми женщинами и девочками. Давайте защитим 
свободу религии и убеждений для всех. Мы должны 
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стремиться к созданию демократии и демократи-
ческих обществ, в которых преобладает свобода 
мнений и их выражения в духе терпимости и диалога 
и в которых мы единым фронтом выступаем против 
всех форм расизма. Давайте прививать детям куль-
туру мира с помощью инклюзивного качественного 
образования, которое воспитывает терпимость, 
расширяет их возможности как проводников пере-
мен и гарантирует их права на защиту от насилия 
и дискриминации. Для достижения успеха во всех 
этих начинаниях крайне важно поддерживать 
крепкие партнерские отношения с гражданским 
обществом. Вот почему так важно обеспечить безо-
пасные и благоприятные условия для процветания 
гражданского общества. Кроме того, мы призываем 
расширять участие гражданского общества, а также 
диалог между Организацией Объединенных Наций 
и организациями гражданского общества. В заклю-
чение хочу сказать, что вы можете рассчитывать на 
полную готовность Европейского союза внести свой 
вклад в эффективное осуществление повестки дня 
Организации Объединенных Наций в области куль-
туры мира.

Г-н Монкада (Боливарианская Республика 
Венесуэла) (говорит по-испански): Боливарианская 
Республика Венесуэла имеет честь выступить с 
заявлением от имени Группы друзей в защиту 
Устава Организации Объединенных Наций.

В глобальной повестке дня в 2024 году стоят 
сложные вопросы, возможно, даже более слож-
ные, чем в предыдущие годы. Мы имеем дело с 
многоаспектным глобальным кризисом, а также с 
непрекращающейся борьбой с бедностью в стрем-
лении достичь подлинного равенства. Мы также 
сталкиваемся с многочисленными факторами 
нестабильности в экономическом и финансовом 
секторах. Также идет борьба за обеспечение продо-
вольственной безопасности. Кроме того, необходимо 
принимать срочные меры для решения насущной 
проблемы изменения климата, а также для борьбы со 
стихийными бедствиями. Помимо этого, все бóль-
шее значение придается задаче достижения мира и 
безопасности в соответствии с целями, закреплен-
ными в Уставе, поскольку многосторонний подход 
продолжает сталкиваться с угрозами со стороны 
правительств государств, продвигающих концеп-
ции исключительности и пытающихся ослабить 
многостороннее сотрудничество и навязать свои 
ценности всему миру. Эти вызовы требуют единого 
ответа со стороны международного сообщества, 

чтобы поддержать нашу приверженность зада-
чам обеспечения всеохватного многостороннего 
подхода.

Приоритетная обязанность Организации 
Объединенных Наций, направленная на формирова-
ние культуры мира, диалога между цивилизациями, 
межкультурного и межрелигиозного диалога, заклю-
чается в осуждении неизбирательных нападений на 
палестинский народ в Газе. Эти нападения привели 
к трагедии с неприемлемыми человеческими 
жертвами. Необходимо добиться устойчивого 
прекращения огня, которое будет полностью соблю-
даться в Газе, а также обеспечить оперативное 
предоставление гуманитарной помощи и содейство-
вать экономическому и социальному развитию, что 
является ключевым условием укрепления прочного 
мира. Кроме того, крайне важно добиться привле-
чения к ответственности и предания суду лиц, 
ответственных за зверские преступления, соверша-
емые против палестинского народа на протяжении 
более 75 лет, чтобы раз и навсегда покончить с 
безнаказанностью.

В этих условиях мы отвергаем гегемонист-
ские и односторонние стратегии, которые негативно 
влияют на международный мир, безопасность и 
стабильность. Они угрожают принципам и целям, 
закрепленным в Уставе Организации Объединенных 
Наций, и подрывают демократизацию междуна-
родных отношений и многосторонний подход, 
основанный на взаимном уважении суверенитета 
и территориальной целостности всех государств. 
Культура мира основывается на принципе суве-
ренного равенства государств, которые являются 
главными международными субъектами в деле 
развития диалога и сотрудничества между стра-
нами. Поэтому нельзя и далее оттягивать срочно 
требуемую отмену любых односторонних прину-
дительных экономических или политических мер, 
поскольку подобные незаконные меры негативно 
отражаются на индивидуальных и коллективных 
правах более чем трети человечества. Они также 
подрывают реализацию права на развитие, усугу-
бляют бедность и неравенство и ограничивают 
доступ к основным товарам и услугам, что явно 
противоречит Уставу.

Группа друзей высоко оценивает недавнее 
принятие Генеральной Ассамблеей резолюции о 
мерах по осуществлению Декларации и Программы 
действий в области культуры мира (резолюция 
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78/277). Ежегодное принятие резолюции по этому 
вопросу является историческим событием в 
Организации Объединенных Наций с точки зрения 
продвижения культуры мира и борьбы с исламофо-
бией, фашизмом, неонацизмом, расизмом, расовой 
дискриминацией и ксенофобией во всех ее формах и 
проявлениях, включая язык ненависти. Эти отврати-
тельные проявления пренебрежения к человеческому 
достоинству усугубляются безответственным 
подходом к средствам массовой коммуникации, 
которые ошибочно используют право на свободу 
выражения мнений в качестве оправдания этого 
бедствия. В то же время они пренебрегают особыми 
обязанностями и ответственностью в этом отноше-
нии, в частности необходимостью уважать права 
и репутацию других людей, а также обеспечивать 
защиту национальной безопасности, общественного 
порядка, здоровья и нравственности.

С учетом этой реальности мы безоговорочно 
осуждаем осквернение Корана экстремистскими 
группами, диффамацию религий, прославление 
нацизма, преследование и стигматизацию мигран-
тов, а также другие проявления ненависти и 
нетерпимости. Мы твердо убеждены, что укрепление 
взаимопонимания и уважения между различными 
культурами и религиями имеет приоритетное 
значение в нашем общем стремлении к миру во всем 
мире.

В заключение Группа друзей подтверждает 
свою приверженность продолжению работы по 
созданию эффективных механизмов борьбы с нетер-
пимостью, а также сотрудничеству с Организацией 
Объединенных Наций в целях поощрения реализа-
ции Декларации и Программы действий в области 
культуры мира. Мы продолжаем поддерживать 
решительное осуждение подстрекательства к 
ненависти и поощрение межкультурного и межре-
лигиозного диалога. Мы продолжаем поддерживать 
решительное осуждение языка ненависти и содей-
ствие межкультурному и межрелигиозному 
диалогу, поощрение практики отказа от насилия 
посредством просвещения, диалога и сотрудниче-
ства, а также дипломатию во имя мира в качестве 
конкретных средств достижения идеального мира, 
в котором уважаются принципы, закрепленные в 
Уставе Организации Объединенных Наций, и мы 
никогда не откажемся от этого идеала, несмотря на 
все невзгоды сегодняшнего поляризованного мира.

Г-жа Сулейман (Бруней-Даруссалам) (гово-
рит по-английски): Сегодня я имею честь выступить 
с заявлением от имени 10 государств — членов 
Ассоциации государств Юго-Восточной Азии 
(АСЕАН).

Прежде всего я хотела бы от имени АСЕАН 
выразить признательность Генеральному секретарю 
за его доклад по рассматриваемому пункту повестки 
дня (A/78/591). Отмечая двадцать пятую годовщину 
принятия Декларации и Программы действий в 
области культуры мира, мы с удовлетворением 
отмечаем значение и масштабы осуществляемой 
Организацией Объединенных Наций деятельности 
по поощрению культуры мира, межрелигиозного и 
межкультурного диалога и сотрудничества.

АСЕАН обладает глубоким пониманием 
культуры мира, которая является ее основной 
ценностью и закреплена в Декларации АСЕАН 1967 
года. Мы считаем, что она играет ключевую роль 
в укреплении региональной гармонии и прогресса 
в рамках сообщества АСЕАН. Одной из опреде-
ляющих характеристик АСЕАН, где проживают 
более 640 миллионов человек, представляющих 
множество этнических групп, религий, языков и 
культур, является ее многообразие. Используя свое 
яркое, разнообразное наследие, АСЕАН приняла 
девиз «единство в многообразии» в качестве 
руководящего принципа, чтобы превратиться из 
региональной ассоциации стран в интегрированное, 
мирное и стабильное сообщество, как предусмо-
трено в концепции «Видение АСЕАН — 2025». Эта 
концепция поощрения мира и стабильности также 
закреплена в Договоре о дружбе и сотрудничестве 
в Юго-Восточной Азии, который за истекшие 47 
лет внес в это дело весьма значительный вклад. 
Нас по-прежнему воодушевляет то, что помимо 
тех 54 стран, которые присоединились к Договору 
на сегодняшний день, он привлекает к себе инте-
рес и других государств, что служит проявлением 
их приверженности закрепленным в этом Договоре 
целям и принципам, укреплению их сотрудниче-
ства с АСЕАН и содействию миру и безопасности 
в регионе.

Сегодня мы живем в непредсказуемом мире, 
где мы постоянно сталкиваемся с вызовами, возни-
кающими в связи с человеческим, социальным и 
устойчивым развитием, социально-экономическим 
неравенством, дискриминацией и социальной изоля-
цией, и все эти вызовы могут привести к появлению 
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различных форм уязвимости. В ответ на это АСЕАН 
признала первоочередную необходимость инсти-
туционализации культуры предотвращения 
конфликтов и укоренения подобных проблем.

На тридцать первом саммите АСЕАН в 2017 
году лидеры стран АСЕАН приняли Декларацию 
АСЕАН по вопросам культуры предотвращения 
конфликтов, мирного, инклюзивного, устой-
чивого, здорового и гармоничного общества, 
свидетельствующую об активном политическом 
подходе АСЕАН к укреплению устойчивости. В 
рамках шести стратегических направлений, изло-
женных в Плане действий АСЕАН по культуре 
предотвращения конфликтов, АСЕАН стремится 
устранить коренные причины системных проблем 
и содействовать формированию общих ценностей 
терпимости, взаимопонимания и уважения жизни 
и многообразия. Эти шесть направлений выглядят 
следующим образом: поощрение культуры мира и 
межкультурного понимания; поощрение культуры 
уважительного отношения ко всем; поощрение 
культуры благого управления на всех уровнях; 
поощрение культуры жизнестойкости и заботы об 
окружающей среде; поощрение культуры здорового 
образа жизни; и поощрение культуры, пропове-
дующей идеалы умеренности. Эти руководящие 
принципы сохраняют свою актуальность и служат 
основой для дальнейших усилий АСЕАН по реали-
зации этой концепции, в том числе путем принятия 
в 2021 году Стратегической рамочной программы 
АСЕАН по содействию созданию адаптивного 
сообщества АСЕАН, поощряющего более глубокое 
взаимопонимание, толерантность и представление о 
существующих региональных повестках дня среди 
народов АСЕАН. После внедрения Стратегической 
рамочной программы АСЕАН выпустила стратеги-
ческое пособие, предназначенное для представления 
АСЕАН как динамичного сообщества, предостав-
ляющего возможности для всех, подчеркивающего 
и поддерживающего разнообразие, терпимость и 
инклюзивность.

Сегодня мы сталкиваемся с неоднознач-
ными угрозами, не ограниченными территориями 
отдельных государств. К сожалению, некоторые 
из них принимают форму пагубных экстремист-
ских идеологий, создающих серьезные проблемы 
для мира и безопасности. АСЕАН осуждает все 
акты террора, признавая, что такие нападения, как 
в нашем регионе, так и во всем мире, свидетель-
ствуют о важности сохранения бдительности в 

борьбе с этими угрозами. Принимая во внимание 
важнейшие потребности в поощрении терпимо-
сти, взаимного уважения и понимания, мы твердо 
верим, что достижение мира между народами и 
странами требует коллективных усилий, выходя-
щих за рамки индивидуальных начинаний. Поэтому 
АСЕАН твердо намерена вести постоянный диалог 
с нашими внешними партнерами по линии меха-
низмов под руководством АСЕАН, включая, в 
частности, Восточноазиатский саммит, механизмы 
«АСЕАН плюс один», Региональный форум АСЕАН 
и Совещание министров обороны «АСЕАН плюс».

АСЕАН также полна решимости продолжать 
взаимодействие с Организацией Объединенных 
Наций на основе Плана действий по осуществлению 
Совместной декларации о всестороннем партнер-
стве между АСЕАН и Организацией Объединенных 
Наций на 2021–2025 годы. АСЕАН также сохра-
няет свою приверженность поддержке инициатив 
Совета Безопасности, касающихся женщин и мира 
и безопасности, а также поддержке повестки дня 
по вопросам молодежи, мира и безопасности. В 
рамках АСЕАН мы работаем над началом первого 
исследования Института АСЕАН по вопросам мира 
и примирения, касающегося вопросов молодежи, 
мира и безопасности. В прошлом году АСЕАН 
продолжала укреплять тесное сотрудничество по 
вопросам мира и безопасности с Организацией 
Объединенных Наций в рамках дальнейшего взаи-
модействия с Институтом по вопросам мира и 
примирения. АСЕАН с признательностью отме-
чает организацию Институтом по вопросам мира и 
примирения/Организацией Объединенных Наций 
первого семинара-практикума для неофициаль-
ных обсуждений по продвижению повестки дня по 
вопросам молодежи, мира и безопасности в стра-
нах АСЕАН во Вьентьяне 7–8 декабря 2022 года, 
а также недавний созыв Институтом по вопросам 
мира и примирения/Организацией Объединенных 
Наций первого неофициального регионального 
диалога Организации Объединенных Наций по 
вопросам климата, мира и безопасности в странах 
АСЕАН в Джакарте 21–22 ноября 2023 года. АСЕАН 
подтверждает свою приверженность дальнейшему 
укреплению сотрудничества в области превентив-
ной дипломатии, предотвращения конфликтов и 
укрепления доверия, в том числе путем расширения 
сферы нашего будущего сотрудничества в рамках 
этих инициатив. 
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В декабре 2022 года АСЕАН при поддержке 
Структуры «ООН-женщины» также приступила 
к реализации Регионального плана действий по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности в 
Камбодже. Мы также с удовлетворением отмечаем 
успешный созыв Диалога высокого уровня по содей-
ствию реализации Регионального плана действий 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
в Джокьякарте, Индонезия, 6–7 июля 2023  года, 
который призван способствовать реализации этого 
плана как на региональном, так и на национальном 
уровне.

АСЕАН также приветствует ценный вклад, 
который вносит в поощрение межкультурного 
диалога и обеспечение более глубокого взаимо-
понимания и уважения между цивилизациями, 
культурами, религиями и верованиями Альянс 
цивилизаций Организации Объединенных Наций. 
АСЕАН высоко оценивает документ Генерального 
секретаря «Наша общая повестка дня» (A/75/982), 
а также концептуальную записку «Новая повестка 
дня для мира». АСЕАН признает, что Саммит буду-
щего, который состоится в этом году, предоставляет 
прекрасную возможность для создания более безо-
пасного и прочного мира во всем мире.

В заключение АСЕАН хотела бы отме-
тить, что, являясь региональной организацией, 
она по-прежнему готова участвовать в содержа-
тельном диалоге с нашими внешними партнерами 
для содействия формированию глобальной куль-
туры мира через соответствующие механизмы, 
функционирующие под эгидой АСЕАН. Мы разде-
ляем стремление международного сообщества к 
обеспечению глобального мира, безопасности и 
процветания на базе многосторонних отношений, 
взаимного уважения, терпимости, превентивной 
дипломатии, укрепления доверия, примирения 
и поддержания верховенства права. Я хотела бы 
подтвердить приверженность АСЕАН поощрению 
культуры мира и нашу готовность работать с между-
народным сообществом над созданием эффективной 
и инклюзивной многосторонней системы, в которой 
центральная роль будет отводиться Организации 
Объединенных Наций.

Г-н Кадри (Марокко) (говорит по-фран-
цузски): Я благодарю Председателя Генеральной 
Ассамблеи за организацию этих ежегодных прений 
по чрезвычайно важному вопросу о культуре 
мира. Я бы также хотел выразить признательность 

Генеральному секретарю за его доклад (A/78/591). Я 
выражаю признательность Бангладеш за внесение 
проекта резолюции A/78/L.57. Марокко решительно 
поддерживает этот проект резолюции и продолжит 
выступать в качестве его соавтора.

Культура мира, включающая в себя три 
основополагающих принципа Организации 
Объединенных Наций — мир и безопасность, права 
человека и развитие, — имеет решающее значение 
для Организации. Она опирается на содействие 
достижению политического взаимопонимания и 
установлению конструктивного диалога между 
государствами-членами на основе взаимного 
уважения и диалога. Королевство Марокко под 
управлением короля Мухаммеда VI сохраняет твер-
дую приверженность идеям мира, межрелигиозного 
и межкультурного диалога и уважения человече-
ского достоинства. В связи с этим Королевство 
придает большое значение борьбе со всеми формами 
дискриминации, ксенофобии и ненависти, в частно-
сти в отношении религий и их священных символов, 
а также неприятия взглядов других людей.

Королевство Марокко всегда было образцом 
братства, а также центром межкультурного, межре-
лигиозного и межцивилизационного взаимодействия 
и обмена. Уважение культурного и религиозного 
многообразия не только является неотъемлемой 
частью повседневной жизни марокканского обще-
ства, но и прочно укоренено в самой сущности 
этого общества. Мы содействуем укреплению 
ценностей мира, гармонии, признания и уважения 
культурного и религиозного разнообразия на наци-
ональном, региональном и международном уровнях 
в соответствии с руководящими указаниями короля 
Мухаммеда VI. Образование является основопола-
гающим и важнейшим элементом в обеспечении 
развития и поддержания культуры мира, а также в 
борьбе с такими пагубными явлениями, как дискри-
минация, ненависть и экстремизм. Таким образом, 
марокканская система образования с раннего 
возраста прививает добродетели уважения, откры-
тости, культурного и религиозного разнообразия и 
соблюдения прав человека.

Марокко приняло активные меры по укре-
плению мира на планете, осуществив реформы в 
религиозной сфере. Марокко повысило уровень 
религиозного образования, чтобы пропагандиро-
вать такие ценности, как мир и терпимость. С этой 
целью в Королевстве по указанию короля Мухаммеда 
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VI были созданы Фонд африканских улемов имени 
Мухаммеда VI и Институт Мухаммеда VI по подго-
товке имамов, духовных наставников и наставниц. 
Эти институты предоставляют сотням религиоз-
ных лидеров из различных африканских, арабских 
и европейских стран возможность участвовать в 
многосторонней программе по изучению ценностей 
открытости и умеренности в исламе.

Кроме того, Марокко гордится тем, что вносит 
значительный вклад в разработку и реализацию 
планов действий, документов и резолюций, которые 
лежат в основе усилий Организации Объединенных 
Наций и международного сообщества по поощ-
рению культуры мира и ценностей умеренности 
и уважения, а также по борьбе со всеми формами 
дискриминации и неравенства. Среди этих пере-
довых инициатив — План действий Организации 
Объединенных Наций по охране религиозных 
объектов, Марракешская декларация о защите рели-
гиозных меньшинств в мусульманских странах, 
Рабатский план действий по запрещению пропа-
ганды национальной, расовой или религиозной 
ненависти, представляющей собой подстрекатель-
ство к дискриминации, вражде или насилию, и 
План действий религиозных лидеров и организаций 
по предотвращению подстрекательства к насилию, 
способного привести к зверским преступлениям.

Марокко также сыграло ведущую роль в 
разработке резолюций по борьбе с языком ненависти 
и поощрению межрелигиозного и межкультурного 
диалога, таких как представленные Марокко резо-
люции 73/328 и 77/318. Эти резолюции способствуют 
поощрению межрелигиозного диалога и толерант-
ности и борьбе с языком ненависти. Генеральная 
Ассамблея также приняла на основе консенсуса 
инициативу Марокко — резолюцию 75/309, провоз-
гласившую 18 июня Международным днем борьбы 
с языком ненависти.

Девятый Глобальный форум Альянса циви-
лизаций Организации Объединенных Наций, 
состоявшийся в Фесе в ноябре 2022 года, стал исто-
рическим событием, подчеркнувшим важность 
развития диалога, уважения и межцивилиза-
ционного взаимопонимания как основы мира, 
безопасности и развития. Форум предоставил 
возможность для подробного обсуждения стратегий 
эффективного противодействия языку ненависти 
путем укрепления приверженности развитию много-
сторонних отношений на основе культуры мира. В 

Фесской декларации, которая стала итоговым доку-
ментом Форума, среди прочего подчеркивается 
решающее значение образования, роль женщин как 
посредников и роль спорта как проводника мира и 
интеграции. Я хотел бы выразить признательность 
Альянсу цивилизаций, который под руководством 
г-на Мигеля Анхеля Моратиноса Куяубе играет 
одну из ключевых ролей в продвижении культуры 
мира в Организации Объединенных Наций.

Кроме того, в июне 2023 года в историческом 
городе Марракеш состоялась Парламентская конфе-
ренция по содействию межконфессиональному 
диалогу на тему «Сотрудничество во имя нашего 
общего будущего», на которой было принято 
Марракешское коммюнике (A/77/992, приложение). 
Этот документ является значительным вкладом 
в развитие сотрудничества и взаимопонимания 
между различными системами убеждений и ценно-
стей с учетом возможностей, открывающихся 
благодаря ответственному использованию цифро-
вых технологий.

Говоря о культуре мира, мы должны повторить 
наш решительный призыв к установлению проч-
ного мира на Ближнем Востоке. Достижение этой 
цели станет возможным только при осуществле-
нии решения о сосуществовании двух государств, 
предусматривающего создание независимого пале-
стинского государства со столицей в Восточном 
Иерусалиме в границах по состоянию на 4 июня 
1967 года. Королевство Марокко и король Мухаммед 
VI, под патронажем которого действует Комитет по 
Аль-Кудсу Организации исламского сотрудниче-
ства, вновь призывают к немедленному и прочному 
прекращению огня в Газе, обеспечению защиты 
гражданского населения и последовательному 
и надлежащему предоставлению гуманитарной 
помощи населению Газы.

В заключение я хотел бы привести слова 
короля Мухаммеда VI в его королевском посла-
нии к Парламентской конференции по содействию 
межконфессиональному диалогу, состоявшейся в 
Марракеше. Он заявил следующее:

«Если нам удастся наладить конструктивный 
межконфессиональный и межкультурный 
диалог, мы найдем ответы на многие дилеммы 
и вызовы, угрожающие нашему дальней-
шему сосуществованию и будущему нашей 
планеты».
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Эти слова короля особенно актуальны в 
преддверии Саммита будущего, в рамках которого 
Пакт во имя будущего предоставит важнейшую 
возможность закрепить обязательства, взятые в 
области международного диалога и сотрудниче-
ства. Необходимо включить в Пакт во имя будущего 
конкретные и измеримые действия по поощрению 
и укреплению межкультурного и межрелигиозного 
диалога как краеугольного камня в реагировании 
на нынешние и будущие многоаспектные кризисы, 
а также в укоренении и укреплении культуры мира.

Г-н Тан (Сингапур) (говорит по-английски): 
Сингапур присоединяется к заявлению, с которым 
ранее сегодня выступила представитель Брунея-
Даруссалама от имени Ассоциации государств 
Юго-Восточной Азии (АСЕАН).

Мы также благодарим Бангладеш за представ-
ление этого важного проекта резолюции (A/78/L.57) 
и рады быть его соавтором.

Позвольте мне добавить следующие замеча-
ния в моем национальном качестве.

Сегодня перед нами возникают многочислен-
ные проблемы. Геополитическая напряженность, 
макроэкономическая неопределенность, отсутствие 
продовольственной и энергетической безопасно-
сти и изменение климата — вот лишь некоторые 
из этих проблем. Идет расширение линий разлома, 
усугубляемое распространением дезинформа-
ции и ложной информации в цифровую эпоху. 
Культура мира требует более глубокого понима-
ния многочисленных и взаимосвязанных факторов, 
подпитывающих конфликты. Мы должны предпри-
нимать коллективные действия по решению этих 
проблем в целях формирования глобальной куль-
туры мира. Социальная сплоченность и единство 
не возникают сами по себе. Они складываются в 
результате последовательных целенаправленных 
усилий. В связи с этим позвольте мне поделиться 
опытом Сингапура по укреплению связей в нашем 
многорасовом и многоконфессиональном обществе.

В анализе Научно-исследовательского 
центра Пью за 2023 год недавно было отмечено, 
что сингапурцы демонстрируют высокий уровень 
межрелигиозной терпимости и принятия по многим 
показателям. В аналогичном исследовании, прове-
денном в 2021 году, сообщалось, что Сингапур, 
несмотря на разнообразие состава своего населе-
ния, является одним из наименее разобщенных 

обществ. Но так было не всегда. Мы прошли долгий 
путь, начиная с первых лет нашей независимо-
сти, когда расовая напряженность выливалась в 
беспорядки. Но мы не забыли полученные уроки. 
Именно поэтому Сингапур закрепил нашу привер-
женность построению единой нации, независимо от 
расы, языка или религии, в нашей Конституции и 
национальном обязательстве. В Сингапуре также 
действует Президентский совет по правам мень-
шинств, который рассматривает все законы, чтобы 
убедиться, что они не ущемляют интересы какой-
либо религиозной или расовой общины.

Гражданское общество и религиозные группы 
также играют ключевую роль в наших усилиях по 
построению расового и религиозного согласия 
в Сингапуре. Это также признано в статьях 6 и 8 
Декларации о культуре мира. Межрелигиозная орга-
низация Сингапура, созданная более 70 лет назад, 
создает связи между представителями разных рели-
гий для осуществления подобного взаимодействия. 
Мы создали кружки расового и религиозного согла-
сия во всех избирательных округах Сингапура, 
чтобы способствовать взаимодействию между этни-
ческими и религиозными общинами. В прошлом 
году правительство Сингапура инициировало 
программу «Вперед, Сингапур» — общенацио-
нальное мероприятие, предназначенное для сбора 
мнений различных заинтересованных сторон о том, 
как лучше обновить наш социальный договор, чтобы 
все слои общества сочли его справедливым. Мы 
будем продолжать содействовать межкультурному 
и межрелигиозному диалогу и взаимопониманию, 
поскольку в отсутствие подобных усилий различия 
во мнениях могут привести к расколу и взаимным 
подозрениям.

Сингапур также вносит вклад в усилия по 
развитию такого диалога на международном и 
региональном уровнях. На протяжении многих лет 
Сингапур принимал у себя Международную конфе-
ренцию по сплоченным обществам — мероприятие, 
посвященное межконфессиональному и межкуль-
турному диалогу, на котором всегда проходило 
обсуждение взглядов различных заинтересованных 
сторон со всего мира. Мы продолжаем сотрудни-
чать с участниками Конференции в целях развития 
научных исследований и сотрудничества по вопро-
сам, влияющим на социальную сплоченность, и 
предлагаем государствам-членам поддержать эту 
инициативу. На региональном уровне Сингапур 
полностью поддерживает такие усилия, как План 
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действий АСЕАН по культуре предотвращения 
конфликтов, в котором изложены наши принципы 
понимания и направления действий по развитию 
культуры мира и межкультурного взаимопонима-
ния, а также Стратегическая рамочная программа 
АСЕАН по содействию созданию адаптивного 
сообщества АСЕАН, поощряющего более глубокое 
взаимопонимание, толерантность и представление о 
существующих региональных повестках дня среди 
народов АСЕАН.

Сингапур остается непоколебимым в своей 
приверженности межрелигиозному и межкуль-
турному диалогу и взаимопониманию. Мы будем 
продолжать поддерживать тесное сотрудничество 
со всеми государствами-членами в рамках нашего 
общего стремления к созданию глобальной куль-
туры мира.

Г-н Пиерис (Шри-Ланка) (говорит по-англий-
ски): Великий Махатма сказал, что культура нации 
живет в сердцах и душах ее народа. Мы собрались 
здесь сегодня в важный момент — в двадцать пятую 
годовщину принятия исторической резолюции 
53/243, в рамках которой была принята Декларация 
и Программа действий в области культуры мира. 
Эта важная дата дает нам стимул вновь обратиться к 
словам Устава ЮНЕСКО, содержащимся в этой резо-
люции: «Мысли о войне возникают в умах людей, 
поэтому в сознании людей следует укоренять идею 
защиты мира», и подумать о том, чего достигло 
мировое сообщество и какую программу действий 
на ближайшие годы ему следует разработать.

Сегодня мы рады быть частью процесса, в 
ходе которого в Генеральной Ассамблее на осно-
вании консенсуса будут приняты перспективные 
меры по осуществлению Декларации и Программы 
действий в области культуры мира. Как следует из 
самой Декларации и Программы действий в обла-
сти культуры мира, мир — это не только отсутствие 
конфликтов. Это еще и позитивный, динамичный и 
основанный на широком участии процесс, в кото-
ром поощряется диалог, а конфликты разрешаются 
в духе взаимопонимания и сотрудничества.

Аналогичным образом, для упрочения 
мира необходимо принимать более масштабные 
меры, чтобы противодействовать всем элемен-
там, порождающим конфликты. К числу этих мер 
относится создание социально-экономической 
инфраструктуры, необходимой для мирного урегу-
лирования конфликтов, что является основой для 

экономического развития. Кроме того, мирострои-
тели должны уметь бережно подходить к решению 
проблем постконфликтных травм, одновременно 
повышая эффективность процессов транснаци-
онального правосудия и укрепляя организации 
гражданского общества.

Для преобразования культуры войны в куль-
туру мира необходимо изменить и поведение людей, 
и институциональную практику. Обучение жизни 
в мире и гармонии — это долгосрочный процесс, 
который начинается с развития внутреннего мира, 
воспитания миролюбивых граждан и формирова-
ния установок, способствующих распространению 
и интеграции мирных принципов. Образование и 
информационно-просветительская работа, несо-
мненно, играют ключевую роль в этом процессе.

Именно на этом фоне мы становимся 
свидетелями трагического роста насилия и распро-
странения вооруженных конфликтов по всему 
миру. В то время как побочные явления бедствий 
войны ощущаются во всем мире, существующая 
практика дискриминации и нетерпимости, — в том 
числе по признаку расы, цвета кожи, пола, языка, 
религии, политических или иных взглядов, нацио-
нального или социального происхождения, доступа 
к собственности, инвалидности, рождения и других 
статусов, — сохраняется и усугубляется из-за 
последствий пандемии, свидетелями которой мы 
стали несколько лет назад. 

В этой связи наша делегация твердо убеждена 
в том, что в процессе продвижения к достижению 
наших общих целей необходимо закрепить набор 
ценностей, взглядов, традиций, моделей поведе-
ния и образа жизни, способствующих укреплению 
мира между отдельными людьми, группами и наци-
ями. Бывший Генеральный секретарь Кофи Аннан 
сказал, что у нас могут быть разные религии, разные 
языки и разный цвет кожи, но все мы принадлежим 
к одной человеческой расе. Поэтому поощрение 
культуры мира предполагает устранение коренных 
причин конфликтов, поощрение диалога и прими-
рения, а также содействие устойчивому развитию и 
сотрудничеству. В культуре мира подчеркивается 
важность образования, коммуникации и участия 
в построении мирных и инклюзивных обществ. 
Наша страна предприняла ряд действий и доби-
лась успеха благодаря созданным нами внутренним 
независимым механизмам. Успехи имеют большое 
значение, но важно помнить, что миростроительство 
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— это непрерывный процесс, который необходимо 
тщательно поддерживать для того, чтобы достичь 
желаемых результатов.

Проект резолюции о мерах по осуществле-
нию (A/78/L.57), который мы примем сегодня в 
Ассамблее на основе консенсуса, должен стать 
четким призывом к трансграничному продвижению 
культуры мира. Наша делегация готова поделиться 
собственным опытом в этой области, а также укре-
пить и упрочить то, что было предусмотрено в 
Декларации и Программе действий в области куль-
туры мира. Мы по-прежнему надеемся, что меры по 
осуществлению Декларации и Программы действий 
в области культуры мира дадут импульс для реали-
зации наших общих чаяний в это неспокойное 
время. В заключение я хотел бы поделиться с госу-
дарствами-членами мыслью о том, что уважение к 
многообразию — это, пожалуй, важнейший осново-
полагающий принцип мира.

Г-н Лагдамео (Филиппины) (говорит 
по-английски): Филиппины присоединяются к 
заявлению, с которым выступила представитель 
Брунея-Даруссалама от имени Ассоциации госу-
дарств Юго-Восточной Азии.

Мы присоединяемся к другим ораторам и 
выражаем признательность Генеральному секре-
тарю за его доклад (A/78/591).

В этом году мы отмечаем двадцать пятую 
годовщину со дня принятия Декларации и 
Программы действий в области культуры мира. Мы 
вновь заявляем о нашей поддержке всех усилий, 
прилагаемых для продвижения культуры мира, 
межрелигиозного и межкультурного диалога и 
сотрудничества. Мы с нетерпением ожидаем прове-
дения в 2025 году обзора архитектуры Организации 
Объединенных Наций в области миростроительства, 
в том числе по вопросам укрепления и обновления 
инструментария Организации для предотвращения 
конфликтов и их повторного возникновения, в част-
ности, в отношении вопросов, касающихся женщин 
и мира и безопасности и молодежи и мира и безопас-
ности. Будучи миротворцами, мы гордимся нашим 
20-летним партнерством с Пакистаном в продви-
жении резолюций Генеральной Ассамблеи на тему 
«Поощрение межрелигиозного и межкультурного 
диалога, взаимопонимания и сотрудничества на 
благо мира», последней из которых стала резолюция 
78/129. Сегодня эта резолюция как никогда акту-
альна для противодействия растущей и вызывающей 

тревогу ксенофобии и религиозной нетерпимости, 
которые сопровождаются проведением политики 
на основе учета фактора идентичности, а также 
появлением экстремистских идеологий. Мы выра-
жаем признательность всем государствам-членам, 
продолжающим поддерживать две основные цели 
этой резолюции: поощрение межрелигиозного и 
межкультурного диалога для достижения мира и 
стабильности и укрепление механизма, обеспе-
чивающего конструктивный диалог, помогающий 
преодолеть самые острые разногласия. Мы хотели 
бы также отметить важную роль ЮНЕСКО и 
Альянса цивилизаций Организации Объединенных 
Наций в развитии межрелигиозного и межкультур-
ного диалога на всех уровнях. 

Наши успехи в Автономном регионе 
Бангсаморо в мусульманском Минданао на юге 
Филиппин являются центральным элементом наших 
усилий по построению мира и выработке новых 
путей налаживания сотрудничества. Автономный 
регион Бангсаморо в мусульманском Минданао 
— это наглядный, определяющий направление 
пример того, как Филиппины видят мирострои-
тельство с акцентом на учете интересов человека. 
Инклюзивный диалог с участием всех заинтере-
сованных сторон, включая женщин, молодежь, 
религиозных лидеров и представителей граждан-
ского общества, проводимый в духе доброй воли, 
заложил надежную и прочную основу для самоу-
правления, которое служит прологом к прочному 
миру и устойчивому развитию. Женщины сыграли 
важнейшую роль в качестве участников перего-
воров, исследователей и организаторов на уровне 
общин в мирном процессе в Автономном районе 
Бангсаморо в мусульманском Минданао, доказав то, 
о чем мы говорили все это время: когда женщины 
садятся за стол переговоров, мир становится 
достижимым и устойчивым. Поощрение и инвести-
рование в полноценное, равноправное и значимое 
участие и лидерство женщин должно стать важным 
аспектом наших усилий в области миростроитель-
ства и поддержанию мира.

Филиппины будут и впредь оставаться 
надежным партнером в усилиях по поддержанию 
мира и миростроительству, а также осуществле-
нию резолюций Совета Безопасности по борьбе с 
терроризмом и миростроительству, среди прочих 
инициатив. С 1963 года Филиппины сохраняют 
приверженность выполнению своей роли в рамках 
операций Организации Объединенных Наций по 
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поддержанию мира. Мы намерены расширить 
присутствие наших преданных и профессиональных 
миротворцев на местах, включая высококвалифи-
цированных женщин-миротворцев. Мы верим в 
потенциал дипломатии, диалога и мирных перего-
воров в ходе урегулирования конфликтов. Оказание 
политической поддержки и поддержки в области 
миростроительства также способно предотвратить 
начало войны и помогать странам в осуществлении 
перехода от конфликта к устойчивому миру.

Мы разделяем серьезную обеспокоенность 
в связи с ядерной риторикой, а также продолжаю-
щимся совершенствованием и развитием ядерного 
потенциала. Снижение порога применения ядер-
ного оружия повышает актуальность усилий по 
снижению угрозы его использования. При этом мы 
подчеркиваем, что уменьшение ядерной опасности 
— это лишь путь к полному ядерному разоружению, 
а не альтернатива ему. В то же время мы должны 
противостоять угрозам, исходящим от других 
видов оружия массового уничтожения, новым угро-
зам безопасности в киберпространстве, космосе и 
сфере применения искусственного интеллекта, а 
также такому злу, как распространение всех видов 
оружия, будь то стрелковое оружие, легкие воору-
жения или самодельные взрывные устройства.

Мы с нетерпением ждем проведения Саммита 
будущего в сентябре, надеясь, что этот год предо-
ставит нам возможность вместе наметить наш 
путь к миру и развитию. Как было сказано ранее, 
«без развития нет мира, а без мира нет развития». 
Нам необходима солидарность, чтобы преодолеть 
наши разногласия и взять на себя обязательства по 
прекращению войн, искоренению бедности, обеспе-
чению правосудия, соблюдению прав человека, 
достижению устойчивого развития и поддержанию 
международного мира и безопасности.

Филиппины продолжают решительно 
поддерживать международное сотрудничество и 
порядок, основанный на правилах, а также глобальное 
партнерство в целях укрепления многосторонности 
и верховенства международного права, включая 
мирное урегулирование международных споров. 
Мы верим, что такое сотрудничество принци-
пиально важно для оказания помощи странам, 
затронутым конфликтом, укрепления потенциала 
развития и повышения устойчивости к рискам в 
сфере безопасности.

Мы также по-прежнему решительно настро-
ены работать над сокращением разрыва в развитии, 
принимая во внимание взаимосвязанный характер 
целей в области устойчивого развития и расширяя 
права и возможности людей, находящихся в уязви-
мом положении, таких как молодежь, женщины, 
пожилые люди и трудящиеся-мигранты. Культуру 
мира можно укрепить только при условии инклю-
зивного устойчивого развития для обеспечения 
того, чтобы никто не был забыт.

В заключение позвольте мне повторить недав-
ние слова президента моей страны о мире:

«Мир — это нечто большее, чем прекращение 
боевых действий. Это создание обществен-
ного строя, который ценит человеческое 
достоинство, улучшает жизнь и способствует 
прогрессу. Полное достижение мира происхо-
дит не тогда, когда затихают выстрелы. Это 
происходит тогда, когда выполняются требо-
вания об улучшении условий жизни».

Филиппины решительно выступают на 
стороне мира.

Г-н Вичанкаиякий (Таиланд) (говорит по-ан-
глийски): Прежде всего Таиланд присоединяется 
к заявлению, с которым выступила представитель 
Брунея-Даруссалама от имени Ассоциации госу-
дарств Юго-Восточной Азии (АСЕАН).

Отмечая двадцать пятую годовщину приня-
тия Декларации и Программы действий в области 
культуры мира, мы отмечаем прогресс, достигнутый 
в деле поощрения культуры мира и межрелигиоз-
ного и межкультурного диалога, о чем говорится 
в докладе Генерального секретаря (A/78/591), и с 
нетерпением ожидаем дальнейшего осуществления 
Программы действий.

Продвижение культуры мира приобретает 
еще большее значение в условиях нынешней геопо-
литической атмосферы и растущей поляризации 
на разных уровнях. Международному сообществу 
крайне важно работать сообща для достижения 
глобального мира и укреплять свои обязательства по 
поддержанию мира при помощи диалога и сотруд-
ничества. Таиланд всегда поддерживал гармонию и 
использование диалога и мирных средств для устра-
нения разногласий, а также мирное урегулирование, 
основанное на принципах терпимости, умеренности 
и уважения к многообразию. В этой связи Таиланд 
хотел бы подчеркнуть следующие моменты.
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Во-первых, мы признаем, что поощрение куль-
туры мира требует расширения взаимопонимания, 
взаимного уважения и постоянного диалога. Мы 
должны создать более благоприятную атмосферу 
для укрепления взаимного доверия и предостав-
ления людям и общинам с различным жизненным 
опытом и убеждениями возможности жить вместе 
в гармонии и вносить свой вклад в социальное и 
экономическое развитие. Являясь многокультур-
ным обществом, Таиланд продолжает поощрять 
свободу вероисповедания, межконфессиональные 
отношения и взаимопонимание на национальном 
уровне, что отражено в его Плане действий по 
созданию многокультурного общества на 2023–
2027 годы, направленном на содействие мирному 
сосуществованию.

Во-вторых, культура мира способствует 
развитию культуры предотвращения конфлик-
тов. Мы считаем, что культура мира способствует 
укреплению превентивной дипломатии, что в свою 
очередь способствует упрочению стабильности. 
Именно поэтому Таиланд является членом Альянса 
цивилизаций Организации Объединенных Наций, 
оказывающим поддержку Альянсу в его деятельно-
сти, и по-прежнему полон решимости поддерживать 
ЮНЕСКО в ее усилиях по поощрению просвети-
тельской деятельности в области культуры мира. 
Именно поэтому мы считаем, что поощрение куль-
туры мира, а также превентивная дипломатия 
должны стать неотъемлемой частью прилагаемых 
усилий по укреплению многосторонности и, следо-
вательно, должны быть отражены в планируемом 
Пакте во имя будущего и Новой повестке дня для 
мира.

Наконец, мы подчеркиваем важность укре-
пления взаимодействия на региональном уровне в 
целях содействия формированию культуры мира. 
Расширение регионального диалога и сотрудниче-
ства способствует продвижению культуры мира и 
созданию благоприятных региональных условий 
для достижения мира и стабильности в регионе. 
Например, процесс построения сообществ АСЕАН 
способствует формированию благоприятных 
условий и политики для дальнейшего развития 
культуры мира в Юго-Восточной Азии. Поэтому мы 
приветствуем продолжение диалога и взаимодей-
ствия между региональными и международными 
организациями в целях содействия распростране-
нию передового опыта, наращиванию потенциала 

и обмену информацией о культуре мира и подчер-
киваем необходимость ее продвижения как на 
региональном, так и на глобальном уровне.

В заключение Таиланд хотел бы подтвердить 
свою готовность тесно сотрудничать с междуна-
родным сообществом в целях поощрения культуры 
мира для всех.

Г-жа Данутирто (Индонезия) (говорит по-ан-
глийски): Индонезия присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Брунея-Даруссалама 
от имени Ассоциации государств Юго-Восточной 
Азии (АСЕАН), и я хотела бы добавить следующие 
замечания в моем национальном качестве.

Мы выражаем признательность Генеральному 
секретарю за его информативный доклад о поощре-
нии межрелигиозного и межкультурного диалога, 
взаимопонимания и сотрудничества на благо мира 
(A/78/591).

Сегодня, когда мы отмечаем двадцать пятую 
годовщину принятия Декларации и Программы 
действий в области культуры мира, мы воздаем 
должное делегации Бангладеш и присоединяемся 
к ней в качестве одного из соавторов проекта резо-
люции (A/78/L.57), в котором отражена наша общая 
приверженность этой жизненно важной повестке 
дня.

Культура мира также перекликается с индо-
незийским принципом "Bhinneka Tunggal Ika", или 
«единство в многообразии», который направляет 
наши усилия по укреплению мира и гармонии среди 
разнообразных культурных и религиозных ланд-
шафтов на архипелаге и за его пределами.

В этой связи позвольте мне осветить три 
направления деятельности, которые крайне важны 
для становления культуры мира: расширение 
возможностей, обеспечение и подъем.

Во-первых, мы должны расширить возможно-
сти цифрового ландшафта для реализации мирной 
повестки дня. Преобразующее воздействие цифро-
вых платформ не только позволяет преодолевать 
разногласия, но и служит источником создания 
инновационных способов укрепления мира, взаи-
мопонимания и солидарности во всем мире. В 2002 
году Индонезия поддержала проект ЮНЕСКО под 
названием «Социальные сети за мир», направленный 
на повышение устойчивости общества к вредо-
носному контенту в интернете. Эта инициатива 
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является примером того, как адресные мероприятия 
в области цифровых технологий создают условия 
для эффективной пропаганды ценностей мира и 
сотрудничества.

Во-вторых, мы должны обеспечить партнер-
ство на национальном и региональном уровнях для 
эффективной реализации. Индонезия играет веду-
щую роль в реализации программ, направленных 
на развитие межкультурного диалога и взаимо-
понимания. Наша национальная образовательная 
программа включает в себя, среди всего прочего, 
модель по внедрению толерантности во взаимоотно-
шения этнических культур и религий. Деятельность 
в этой области способствует продвижению более 
широкомасштабных региональных усилий, в 
том числе усилий, продемонстрированных на 
Конференции АСЕАН по межкультурному и межре-
лигиозному диалогу, состоявшейся в Джакарте в 
августе 2023 года. Эта синергия между националь-
ными усилиями и региональным сотрудничеством 
подчеркивает приверженность Индонезии делу 
укрепления культуры мира как внутри страны, так 
и во всем регионе.

В-третьих, мы должны повысить уровень 
международного сотрудничества до уровня иници-
атив в области культуры мира. С расширением 
глобальных связей растет и риск конфликтов, 
вызванных культурным и религиозным непонима-
нием. Развитие международного сотрудничества 
в области культурных инициатив в защиту мира 
не просто полезно — оно чрезвычайно важно. 
Резолюция о мерах по борьбе с исламофобией 
(резолюция 78/264), выдвинутая Организацией 
исламского сотрудничества, служит примером необ-
ходимости осуществления конкретных действий. 
Эти усилия свидетельствуют об эффективности 
совместной работы для ликвидации коренных 
причин проблем, вызывающих разногласия, там, 
где мы можем эффективно устранять и сокращать 
барьеры на пути к межкультурному взаимопонима-
нию и гармонии.

Индонезия готова возглавить и поддержать 
глобальные усилия по содействию осуществлению 
этой благородной повестки дня, и мы призываем 
всех членов Организации активизировать наше 
сотрудничество, учиться друг у друга и строить 
устойчивый прочный мир для будущих поколений.

Г-н Акакпо (Того) (говорит по-француз-
ски): Делегация Того рада принять участие в этом 
пленарном заседании, посвященном традицион-
ным прениям Генеральной Ассамблеи о культуре 
мира. Делегация принимает к сведению доклад 
Генерального секретаря (A/78/591) и благодарит 
Альянс цивилизаций Организации Объединенных 
Наций за координацию его подготовки.

Мир по-прежнему является ареной для 
множества конфликтов, бушующих в разных угол-
ках земного шара, и мы порой не реагируем на эти 
конфликты из-за нашей неспособности или нежела-
ния принимать меры. Это замечание о сохранении 
конфликтов во всем мире разделяет и Генеральный 
секретарь, который в своем докладе также подчер-
кивает, что они происходят в международном 
контексте, характеризующемся ускорением темпов 
цифровизации и внедрения искусственного 
интеллекта. Со своей стороны, Того продолжает 
заявлять о своем неприятии войны и всех угроз 
миру. Приверженность миру и присущим ему 
ценностям является частью давней дипломатиче-
ской традиции, от которой наша страна никогда не 
отступала. Поэтому от имени правительства Того я 
хотел бы вновь заявить о поддержке нашей страной 
мирных инициатив на всех уровнях в условиях все 
более сложной международной обстановки, харак-
теризующейся появлением новых угроз, устранение 
которых должно стать частью обновленной геопо-
литической концепции. С этой точки зрения 
наша делегация хотела бы вновь заявить о своей 
поддержке подготовленной Генеральным секрета-
рем концептуальной записки «Новая повестка дня 
для мира», в которой предлагаются меры реагиро-
вания, адаптированные к меняющимся условиям 
и способные внести вклад в прочное становле-
ние культуры мира. Кроме того, мы считаем, что, 
хотя Декларация и Программа действий в области 
культуры мира была принята более четверти века 
назад, она по-прежнему актуальна для сегодняш-
него мира, поскольку в ней закреплена наша общая 
приверженность общим ценностям, сохраняющим 
свой неотъемлемый характер независимо от сложив-
шейся обстановки и характера текущих кризисов.

На протяжении нескольких лет субрегион 
Западной Африки сталкивается с вызывающим 
тревогу ухудшением ситуации в области безо-
пасности, характеризующимся сохранением 
террористической угрозы, которая, распространив-
шись по всему Сахелю, в конечном итоге затронула 
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прибрежные государства, включая нашу страну, 
Того. Учитывая приверженность Того идеалам и 
ценностям мира, эта сложная текущая ситуация, 
на которую правительство нашей страны реаги-
рует надлежащим образом, позволила тоголезцам 
и другим гражданам мира более полно осознать 
важность мира, являющегося неоценимым достоя-
нием и нуждающемся в сохранении любой ценой. 
Учитывая эту сложную субрегиональную ситуа-
цию, правительство Того опубликовало стратегию 
для Сахеля на 2021 год, направленную на уста-
новление мира в этом регионе в частности и в 
Западной Африке в целом, опираясь на четыре 
основных направления деятельности — региональ-
ное и межрегиональное сотрудничество на службе 
мира и стабильности; распространение тоголез-
ского видения мира, то есть конструктивного мира, 
который является подлинным и выходит за рамки 
простого отсутствия войны; поддержку усилий по 
политической нормализации, демократическим 
преобразованиям и национальному примирению 
через посредничество; и поддержку ответственного 
управления для обеспечения более полной социаль-
ной и политической интеграции.

Благодаря этой стратегии наша страна внесла 
свой вклад в урегулирование кризисов и конфликтов 
на Африканском континенте. Участвуя в урегули-
ровании этих кризисов и конфликтов, Того хотело 
бы напомнить всем, что ответственность и расши-
рение прав и возможностей африканцев являются 
ключевыми концепциями урегулирования кризи-
сов на континенте, предусмотренными в рамках 
Африканской архитектуры мира и безопасности, 
созданной по инициативе государств Африканского 
союза и призванной обеспечить урегулирова-
ние африканских проблем в общей сфере мира и 
безопасности силами самой Африки. Кроме того, 
осознавая масштабы геополитической реконфигу-
рации Африки и ее последствия для стабильности, 
а также стремясь поддержать дискуссию о мире и 
безопасности на континенте, переживающем транс-
формацию, наша страна при поддержке других 
партнеров учредила Форум мира и безопасности в 
Ломе, который провел свою первую сессию 20–22 
октября 2023 года. Усилия Того по укреплению 
мира были отмечены Экономическим сообществом 
западноафриканских государств, объявившим Ломе 
столицей мира, посредничества, диалога и толе-
рантности на третьей сессии своего Форума по 

просвещению в интересах формирования культуры 
мира через внутри- и межконфессиональный диалог, 
состоявшейся в Ломе с 27 по 29 октября 2022 года.

На национальном уровне, помимо мер по 
обеспечению безопасности в ответ на террористи-
ческую угрозу, принятых для защиты целостности 
страны и населения, правительство моей страны 
приняло в 2022 году национальную стратегию 
по борьбе с насильственным экстремизмом, и 
координацией ее осуществления занимается межве-
домственный комитет. В том же году при поддержке 
Европейского агентства пограничной и береговой 
охраны была создана группа по анализу рисков, 
призванная содействовать обмену информацией 
между экспертами из Того и других стран по вопро-
сам насильственного экстремизма и терроризма.

Формирование культуры мира, несомненно, 
требует урегулирования международной обста-
новки, на стабильность которой по-прежнему 
оказывает влияние ряд нерешенных проблем, и мы 
хотели бы обратить на них внимание Генеральной 
Ассамблеи.

Во-первых, мы настоятельно призываем 
уважать принцип многосторонности, на котором 
была основана Организация. Того считает, что 
для этого необходимо провести реформу Совета 
Безопасности. Недопустимо, чтобы в этом органе, 
несущем основную ответственность за поддер-
жание международного мира и безопасности, 
несколько государств пользовались чрезмерными 
правами в ущерб не только суверенному равенству, 
но и многостороннему подходу. Поэтому наша деле-
гация хотела бы вновь заявить о приверженности 
Того общей позиции африканских стран в отноше-
нии реформы Совета Безопасности, изложенной в 
Эзулвинийском консенсусе и Сиртской декларации.

Во-вторых, наша делегация подчеркивает 
необходимость уделять приоритетное внимание 
превентивной дипломатии и механизмам мирного 
урегулирования конфликтов. С этой точки зрения 
наша делегация приветствует соответствующие 
инициативы Организации Объединенных Наций, 
включая утверждение Генеральной Ассамблеей 
ежегодных ассигнований на цели миростроитель-
ства в размере 50 млн долл. США. Аналогичным 
образом, в целях обеспечения эффективного 
предотвращения и разрешения конфликтов и форми-
рования устойчивой культуры мира мы считаем, 
что любые действия, предпринимаемые в условиях 
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кризиса или конфликта, должны способствовать его 
разрешению, а не поддержанию или усугублению. В 
этой связи важно включить действия по мирострои-
тельству в соответствующий подход, учитывающий 
коренные причины кризисов и конфликтов.

Кроме того, наша делегация призывает все 
государства-члены — и в особенности военные 
державы — взять на себя обязательство обеспе-
чить, чтобы разоружение, являющееся нашей 
общей целью, не ограничивалось вечным возобнов-
лением теоретических обязательств, которые мы, 
к сожалению, привыкли видеть, а превратилось в 
реальность путем практического выполнения этих 
обязательств. Кроме того, мы должны настаивать 
на необходимости уважать не только суверени-
тет каждого государства, но и наши социальные 
различия, соответствующие культурным реалиям, 
которые мы должны научиться учитывать, а не 
презирать. Поэтому наша страна выступает за 
диалог между культурами, чтобы способство-
вать формированию подлинной культуры мира. 
В первую очередь необходимо проиллюстриро-
вать провозглашаемую нами приверженность 
миру конкретными действиями, направленными 
на воплощение ценностей культуры мира. В этой 
связи наша делегация приветствует компромиссы, 
достигнутые в отношении застарелых или недавних 
конфликтов, и призывает укреплять эти компро-
миссы в целях содействия мирному и прочному 
урегулированию этих конфликтов. В преддверии 
Саммита будущего, который станет решающим 
моментом в нашей истории, мы призываем к миру 
во всех уголках планеты, где бушуют конфликты, 
подрывающие согласованные усилия по достиже-
нию целей в области устойчивого развития к 2030 
году. Для достижения такого результата необхо-
димо проявлять коллективную приверженность и 
предпринимать всеобъемлющие и последователь-
ные действия, как заявил Генеральный секретарь в 
своем докладе.

В заключение я хотел бы напомнить мудрые 
слова бывшего президента Нельсона Манделы, 
подчеркивающие важность мира и созидания, а не 
разрушения: «Ломать и разрушать легко. Герои — 
это те, кто примиряет и созидает». Моя страна, Того, 
всегда будет на стороне мира.

Г-н Соберон Гусман (Куба) (говорит по-ис-
пански): В дополнение к заявлению, сделанному 
представителем Венесуэлы от имени Группы друзей 

в защиту Устава Организации Объединенных 
Наций, я хотел бы добавить следующие замечания 
в моем национальном качестве.

Вчера Генеральная Ассамблея обсуж-
дала вопиющий случай применения права вето 
Соединенными Штатами в отношении приема 
Государства Палестина в члены Организации 
Объединенных Наций (см. A/78/PV.74 и A/78/
PV.75). Нет ничего более далекого от продвижения 
культуры мира, чем этот акт, демонстрирующий, 
с одной стороны, отсутствие подлинной привер-
женности решению о сосуществовании двух 
государств, а с другой — еще раз подтверждаю-
щий тот факт, что Соединенные Штаты являются 
соучастниками геноцида, совершаемого Израилем 
против палестинского народа в условиях полной 
безнаказанности и на глазах у всего междуна-
родного сообщества. Нелепо думать, что может 
существовать культура мира, когда 34 000 чело-
век — большинство из которых женщины и дети, 
— а также гуманитарный персонал и сотрудники 
Организации Объединенных Наций погибли в 
результате неизбирательных атак Израиля в Газе, 
или когда предпринимаются попытки минимизи-
ровать или оправдать колонизаторскую практику 
Израиля, апартеид, ущемления прав человека 
палестинцев и нарушения международного права, 
включая международное гуманитарное право, на 
протяжении семидесяти лет.

Нельзя добиться установления мира, если 
мы не обеспечим социально-экономического 
развития, торжества правосудия и всеобщего 
равенства. Не может быть ни мира, ни перспектив 
построения культуры, способствующей миру, если 
подрываются цели и принципы Устава Организации 
Объединенных Наций и международного права или 
если на них ссылаются избирательно и дискрими-
национно. Не может быть и культуры мира, когда 
продвигаются дестабилизирующие повестки дня, 
неконвенциональные методы ведения войны и 
изменения законно установленных государствен-
ных порядков или когда вопрос о правах человека 
становится предметом манипуляций и применя-
ется против развивающихся стран, в то время как 
о злодеяниях, совершенных богатыми странами, 
принято молчать. Пропаганда ложной исключи-
тельности, ненавистнических высказываний и 
шовинистических, расистских и ксенофобских 
идей также является прямой атакой на культуру 
мира. Введение односторонних принудительных 
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мер в качестве инструмента давления также не 
способствует формированию культуры мира. 
Подобные меры противоречат положениям Устава 
Организации Объединенных Наций и нормам 
международного права. Они отрицают суверен-
ное равенство и основываются на предполагаемом 
моральном превосходстве одних над другими, что 
подрывает сам дух культуры мира.

За то, что кубинский народ осмелился отсто-
ять право идти своим путем и быть по-настоящему 
свободным, ему пришлось более 60 лет страдать 
от действий Соединенных Штатов, которые ввели 
в отношении нашей страны самую длительную 
экономическую, торговую и финансовую блокаду, 
и эта блокада оказывает прямое, ежедневное и 
крайне негативное воздействие на качество жизни 
кубинцев. Эта политика постоянной враждебности, 
оппортунистически активизированная во время 
пандемии и после необоснованного включения 
Кубы в мошеннический список предполагаемых 
государств — спонсоров терроризма, а также акты 
дезинформации и неконвенциональной войны, 
организуемые и осуществляемые при финансовой 
поддержке Соединенных Штатов для усиления 
нестабильности, разжигания насилия и подрыва 
нашего конституционного порядка, противоречат 
понятию культуры мира. Сталкиваясь с этой посто-
янной враждебностью, Куба всегда защищала и 
будет защищать свой суверенитет и свое право жить 
в мире, используя национальную модель, свободно 
выбранную нашим народом.

Наша страна твердо привержена курсу на 
осуществление Декларации и Программы действий 
в области культуры мира, сохраняющую свою 
актуальность в неспокойном мире, в котором мы 
живем. Мы также подтверждаем нашу привержен-
ность международному праву, Уставу Организации 
Объединенных Наций и документу о провозгла-
шении Латинской Америки и Карибского бассейна 
зоной мира, который был подписан главами госу-
дарств и правительств стран нашего региона в 2014 
году в Гаване, и твердо стоим на защите их поло-
жений. Однако безопасный мир останется утопией 
до тех пор, пока многосторонности и сотрудни-
честву не будет отведено приоритетное место, 
пока к нашим законным различиям не начнут 
относиться с уважением и пока не прекратится 
поощрение гегемонистских аппетитов. Культура 
мира может расцвести только при наличии мира и 

справедливости для всех, включая палестинский 
народ, с которым мы вновь подтверждаем нашу 
полную солидарность.

Г-жа Альмаха Мубарак Аль Тани (Катар) 
(говорит по-арабски): Мы благодарим Председателя 
за созыв этого пленарного заседания. Мы хотели 
бы выразить искреннюю признательность 
Генеральному секретарю за его доклад, представ-
ленный по пункту повестки дня «Культура мира» 
(A/78/591) и содержащий важную информацию о 
деятельности системы Организации Объединенных 
Наций и мерах, принятых для поощрения диалога 
между религиями и культурами, а также о достиже-
ниях и проблемах. Мы также благодарим Бангладеш 
за ценные усилия по представлению проекта 
резолюции A/78/L.57, озаглавленного «Меры по 
осуществлению Декларации и Программы действий 
в области культуры мира». Катар рад быть в числе 
государств — соавторов проекта резолюции и 
подтверждает свою твердую приверженность 
утверждению ценностей мира, терпимости и между-
народного взаимопонимания.

Катар считает, что культура мира — это 
важнейший мост, способствующий связи между 
народами и различными культурами. Культурное 
многообразие содействует взаимопониманию и 
помогает укрепить дух мирного сосуществования 
между странами и народами.

Катар имеет репутацию платформы для 
международного диалога, и мы будем продол-
жать наши усилия по поощрению обмена 
культурным опытом как средства наведения мостов 
взаимопонимания между различными культурами с 
помощью культурных и образовательных мероприя-
тий, которые способствуют утверждению ценностей 
взаимного уважения и терпимости. Катар подчерки-
вает большое значение образования для содействия 
формированию культуры мира. Образование может 
стать эффективным инструментом укрепления 
ценностей терпимости и мирного сосуществова-
ния. Активно участвуя в жизни международного 
сообщества, Катар стремится содействовать миру 
и взаимопониманию на региональном и между-
народном уровнях, поддерживая инициативы, 
направленные на расширение возможностей для 
обеспечения доступа миллионов учащихся к высо-
кокачественному образованию.
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Мы придаем первостепенное значение поощ-
рению культуры мира в цифровую эпоху. Важно 
оценивать и обсуждать влияние цифровой транс-
формации на реализацию Декларации и Программы 
действий в области культуры мира, принятой в 1999 
году. Важно использовать цифровые технологии 
и инструменты для поощрения культуры мира и 
борьбы с насилием и языком ненависти.

Мы переживаем цифровую трансформацию. 
Этот аспект культуры мира несет в себе возмож-
ности и вызовы, требующие от нас активизировать 
наши усилия в рамках международного сообщества 
для определения наилучшего способа управления 
этим новым ландшафтом. Мы поддерживаем все 
меры, направленные на поощрение культуры мира, 
исходя из нашей полной приверженности эффек-
тивному осуществлению Декларации и Программы 
действий в дополнение к соответствующим резолю-
циям Генеральной Ассамблеи.

Пользуясь случаем, мы хотели бы отметить, 
что культура мира — это нечто большее, чем отсут-
ствие конфликтов и насилия. Скорее, это выражение 
последовательных усилий по построению гибкого 
и инклюзивного общества, обеспечению устой-
чивого экономического и социального развития 
и уважения прав человека, а также по борьбе с 
социальной несправедливостью, языком ненави-
сти, терроризмом, насилием и распространением 
ложной информации и дезинформации, подстре-
кающих к насилию. Международное сообщество 
должно принять на себя ответственность, а именно 
выявить возможности и найти надлежащие сред-
ства для их использования, с тем чтобы наиболее 
эффективно продвигать культуру мира во всех 
сферах, в том числе путем обеспечения доступа к 
качественному и инклюзивному образованию для 
всех, включая женщин и девочек. Участие молодых 
людей также имеет большое значение. Необходимо 
развивать системы здравоохранения, и мы должны 
расширять доступ к этим системам. Мы должны 
стремиться к достижению гендерного равенства и 
поощрять права лиц с инвалидностью и пожилых 
людей. Мы должны повышать роль спорта в постро-
ении культуры мира и обеспечении солидарности, 
толерантности, социальной интеграции и взаимопо-
нимания между народами. Достижение прогресса во 
всех этих областях в конечном счете отвечает инте-
ресам международных усилий по ускорению темпов 
достижения целей в области устойчивого развития.

В заключение хочу сказать, что Катар сделает 
все возможное в рамках своего постоянного сотруд-
ничества со всеми государствами-членами в целях 
поощрения культуры мира и содействия глобаль-
ному взаимопониманию. Мы вновь заявляем о 
важности объединения усилий для того, чтобы 
вместе приблизиться к созданию более безопасного 
мира, в котором царят взаимопонимание, мир и 
справедливость.

Г-н Акрам (Пакистан) (говорит по-англий-
ски): Пакистан приветствует рассмотрение этого 
важного вопроса повестки дня, посвященного куль-
туре мира. Мы благодарим Генерального секретаря 
за доклад, содержащийся в документе A/78/591. 
Реализация культуры мира, как указано в статье 3 
Декларации о культуре мира, неразрывно связана с 
соблюдением основных целей и принципов Устава 
Организации Объединенных Наций.

К сожалению, несмотря на наше единодуш-
ное стремление к продвижению культуры мира, в 
мире наблюдается рост ненависти, насилия и войн. 
В мире пылает более 300 конфликтов. Идет жесто-
кое подавление права народов на самоопределение, 
особенно в Палестине и в Джамму и Кашмире. Мы 
сталкиваемся с распространением дискриминации, 
фанатизма, ксенофобии и исламофобии даже в стра-
нах с развитой демократией.

Пакистан и государства — члены Организации 
исламского сотрудничества инициировали приня-
тие резолюции 76/254, объявляющей 15 марта 
днем борьбы с исламофобией. В этот день в начале 
текущего года Генеральная Ассамблея приняла 
резолюцию 78/264 о мерах по борьбе с исламо-
фобией. Мы с нетерпением ожидаем назначения 
Специального посланника Генерального секретаря 
по борьбе с исламофобией и начала реализации 
плана действий по борьбе с исламофобией.

Мир с глубокой обеспокоенностью следит за 
официально санкционированными проявлениями 
исламофобии в Индии. С тех пор как в 2014 году 
к власти пришло правительство под руководством 
коалиции «Бхаратия джаната парти» — «Раштрия 
сваямсевак сангх» (БДП-РСС), ненависть, притес-
нения и насилие в отношении 200 миллионов 
мусульман и других меньшинств Индии — христиан 
и низших списочных каст — приобрели массовый и 
систематический характер, подпитываемый идеоло-
гией хиндутвы. Эта идеология, возникшая сто лет 
назад, одновременно с европейским фашизмом, и 
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вдохновленная его идеями, нашла прямое выраже-
ние в следующем заявлении Голвалкара, одного из 
ее первых приверженцев:

«Иностранные расы Индостана должны пере-
нять индусскую культуру и язык... не должны 
защищать другие идеи, кроме идей, связан-
ных с прославлением индуистской расы и 
культуры... либо они должны оставаться в 
стране на положении полного подчинения 
индуистской нации, не требуя ничего... даже 
гражданских прав».

Сегодня эта идеология планомерно внедря-
ется в Индии под управлением Моди. Этими 
действиями руководит РСС, материнская орга-
низация правящей партии БДП, располагающая 
преданным ополчением, насчитывающим 600 000 
фанатичных добровольцев. Именно один из членов 
РСС убил Махатму Ганди. В честь убийцы было 
возведено святилище. В самом деле, за послед-
ние 50 лет, с тех пор как РСС была запрещена как 
террористическая организация, она проложила 
путь к власти БДП, используя насилие и ненависть 
к мусульманам. Это ярко проявилось в серии погро-
мов в 1992 году, когда возглавляемые РСС боевики 
разрушили историческую мечеть Бабура в Айодхье 
и убили более 1000 мусульман в Айодхье и Бомбее, 
и в 2002 году, когда более 2000 мусульманских 
мужчин, женщин и детей были безжалостно убиты 
в Гуджарате, где г-н Моди занимал пост главного 
министра. Комментарии Британской вещательной 
корпорации (Би-Би-Си) о том погроме попали под 
запрет, а индийское правительство провело в отно-
шении Би-Би-Си расследование по обвинению в 
уклонении от уплаты налогов. В апреле 2020 года в 
Нью-Дели десятки мусульман были убиты на глазах 
у всего мира, безнаказанно и при попустительстве 
властей.

Репрессии против мусульман и христиан в 
Индии приобрели систематический и повсемест-
ный характер. Закон о гражданстве и национальный 
реестр предназначены для того, чтобы лишить 
мусульман гражданства и в конечном итоге интер-
нировать или выслать их из страны. Протесты 
против этих дискриминационных законов были 
жестоко подавлены. Так называемые стражи 
священных коров линчуют и убивают мусульман и 
нападают на них с официального одобрения властей. 
Мусульманских мужчин подвергают преследова-
ниям за так называемый любовный джихад, чтобы 

помешать им жениться на индуистских женщи-
нах. Экстремистски настроенные индуистские 
группы открыто призывают к геноциду мусульман. 
Организация «Дженосайд уотч» предупредила о 
возможности геноцида мусульман в Индии и в окку-
пированном Джамму и Кашмире. А буквально на 
прошлой неделе премьер-министр Моди сам разжег 
ненависть и насилие против мусульман, назвав их 
лазутчиками, забирающими богатства индуистских 
мужчин и женщин.

Частью кампании «Хиндутва» является 
официальная кампания по уничтожению богатого 
исламского наследия Индии. В учебники истории 
вносят поправки, чтобы исключить упоминания 
о мусульманских правителях Индии и славном 
периоде исламского правления. Мусульманские 
названия мест заменяются индуистскими названи-
ями. Верховный суд Индии не только не наказал 
тех, кто разрушил историческую мечеть Бабура, 
но и разрешил им построить храм Рама на месте 
разрушенной мечети. Премьер-министр Моди 
торжественно открыл этот храм в начале этого 
года. Несколько дней спустя с явного официального 
разрешения властей была разрушена 500-летняя 
мечеть Кунджи в Дели. Индуистские группы стре-
мятся превратить другие мечети, например мечеть 
в Варанаси, в индуистские храмы. Тысячи других 
мечетей и мусульманских религиозных объектов по 
всей Индии находятся под угрозой. Мы настоятельно 
призываем Генерального секретаря к осуществле-
нию Плана действий Организации Объединенных 
Наций по охране религиозных объектов.

Христианское меньшинство в Индии также 
не оставляют в покое. Организация «Дженосайд 
уотч» сообщает, что в январе 2023 года в Манипуре 
в течение 36 часов было разрушено 249 церквей. 
В 2023 году в Индии было совершено 525 нападе-
ний на христиан. С аналогичной дискриминацией и 
насилием сталкиваются представители каст, вклю-
ченных в списки; вновь наблюдается рост ненависти 
к сикхам.

Экстремизм хиндутвы также подпитывает 
репрессивную политику Индии в отношении жите-
лей оккупированного Джамму и Кашмира. После 
принятия 5 августа 2019 года односторонних и 
незаконных мер по аннексии Джамму и Кашмира 
и Ладакха Индия разместила 900 000 военнос-
лужащих, чтобы навязать то, что она зловеще 
называет «окончательным решением проблемы» 
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для Кашмира. Индийская оккупация носит жесто-
кий и повсеместный характер. Все лидеры движения 
«Хуррият», выступающие за свободу, по-прежнему 
находятся в заключении. Несколько человек погибли 
при подозрительных обстоятельствах в индийских 
застенках. Более 13 000 кашмирских юношей были 
похищены, и многие из них подверглись пыткам. 
Ежегодно сотни ни в чем не повинных кашмирцев 
безнаказанно убивают в ходе инсценированных 
столкновений и «операций по оцеплению и обыску». 
Пакистан направил Организации Объединенных 
Наций подробное досье, где были приведены 
конкретные доказательства совершения более 2400 
преступлений индийскими должностными лицами 
в оккупированном Джамму и Кашмире.

Массовые нарушения прав человека в Джамму 
и Кашмире были документально зафиксированы 
в двух докладах Управления Верховного комис-
сара Организации Объединенных Наций по правам 
человека, а также несколькими специальными 
докладчиками Совета по правам человека. Индия 
постоянно отклоняет просьбы Верховного комис-
сара и специальных докладчиков о предоставлении 
доступа в оккупированный Джамму и Кашмир. 
И при этом Индия лживо заявляет о нормальной 
обстановке в оккупированном Джамму и Кашмире.

Ситуация в оккупированном Джамму и 
Кашмире никогда не станет нормальной, пока народу 
Джамму и Кашмира не будет позволено осуще-
ствить свое право на самоопределение посредством 
плебисцита, проведенного под эгидой Организации 
Объединенных Наций, как того требуют несколько 
резолюций Совета Безопасности и с чем согла-
силась Индия. Спор о Джамму и Кашмире — это 
открытая рана, способная вновь спровоцировать 
разрушительный конфликт между Пакистаном и 
Индией. Необходимо срочно решить эту проблему в 
соответствии с резолюциями Совета Безопасности 
и желаниями кашмирского народа.

Отнюдь не стремясь к мирному разрешению 
спора о Джамму и Кашмире, экстремистское прави-
тельство БДП-РСС прибегло к военным действиями 
и агрессии против Пакистана. Министр обороны 
Индии угрожал захватом Джамму и Кашмира, 
находящегося под управлением Пакистана; коман-
дующий армией угрожал пересечением линии 
контроля.

Индия накапливает новые и передовые 
системы вооружений под предлогом сдержива-
ния Китая, но почти все эти системы направлены 
против Пакистана. Вооруженные силы Индии 
приняли на вооружение опасные доктрины, в том 
числе доктрину «холодного старта», для внезап-
ного нападения на Пакистан, а также другую 
доктрину, предусматривающую ведение «ограни-
ченной войны под ядерным прикрытием». Стремясь 
сдержать Пакистан и нарушить функционирование 
китайско-пакистанского экономического коридора, 
Индия финансирует и спонсирует террористические 
группы, в частности «Техрик-и-Талибан Пакистан» 
и Армию освобождения Белуджистана, для совер-
шения нападений на Пакистан через наши западные 
границы. Два дня назад министр иностранных дел 
Пакистана проинформировал Совет Безопасности, 
Генерального секретаря и Председателя Генеральной 
Ассамблеи о проводимой Индией кампании целена-
правленных убийств в Пакистане.

Экстерриториальный государственный терро-
ризм не ограничивается Пакистаном. Он включает 
в себя целенаправленные убийства политических 
оппонентов в Канаде и попытки совершения анало-
гичных убийств в Соединенных Штатах и, возможно, 
в других странах. Газета «Вашингтон пост» сооб-
щила, что на прошлой неделе премьер-министр 
Моди заявил своим ликующим сторонникам:

«Сегодня даже враги Индии знают: это Моди. 
Это новая Индия. Эта новая Индия приходит 
к вам домой и убивает вас».

Я считаю, что эта новая Индия — опасный субъект. 
Она является источником отсутствия безопасности, 
а не безопасности. Ее высокомерие, воинственность 
и чувство безнаказанности могут спровоцировать 
региональные и глобальные конфликты.

Сто лет назад мировое сообщество выбрало 
подход умиротворения сил фашизма и нацизма 
и шло им навстречу, и это привело ко Второй 
мировой войне. Геноцид в Газе свидетельствует 
о последствиях безнаказанности экстремистских 
режимов. Если не дать отпор фашизму хиндутвы, 
если не положить конец чувству безнаказанности 
БДП-РСС, если не обеспечить защиту индий-
ских мусульман от геноцида и не урегулировать 
кашмирский спор мирным путем, расширение 
масштабов насилия и конфликтов в Южной Азии 
станет реальной и актуальной опасностью. И то, что 
происходит в Южной Азии, не ограничится Южной 
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Азией. В нашем неспокойном мире поощрение куль-
туры мира не только желательно, но и необходимо. 
Действуя в рамках нашей стратегии, мы должны 
энергично продвигать ценности мира и согласия в 
рамках диалога между цивилизациями, но мы также 
должны противостоять темным силам фашизма, 
агрессии и оккупации и обратить вспять угрозу, 
которую они представляют для мира, процветания 
и стабильности, а также для поддержания мирового 
порядка, основанного на принципах и целях Устава 
Организации Объединенных Наций.

Г-н Махмуд (Египет) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне выразить глубокую 
признательность Бангладеш за представление 
ежегодного проекта резолюции «Последующие 
меры по осуществлению Декларации и Программы 
действий в области культуры мира» (A/78/L.57) и 
другим странам, выступающим с инициативами 
для обогащения повестки дня в области поощре-
ния культуры мира в рамках системы Организации 
Объединенных Наций и за ее пределами.

Египет, твердо веря в ценность мира как 
краеугольного камня стабильности и составного 
компонента развития государств, является одним 
из главных авторов и пропагандистов таких иници-
атив и резолюций, будь то под эгидой Организации 
Объединенных Наций или на региональном и много-
стороннем уровнях. Египет также является одним 
из главных сторонников Альянса цивилизаций 
Организации Объединенных Наций и его действий, 
направленных на поощрение диалога и взаимопони-
мания, включая межкультурный и межрелигиозный 
диалог, особенно в эпоху, когда, к сожалению, мы 
становимся свидетелями распространения нена-
вистнических высказываний, дискриминации, 
расизма, ксенофобии, экстремистских идеологий и 
насилия.

Место Председателя занимает г-н Мухумуза 
(Уганда), заместитель Председателя.

Сегодня мы собрались в рамках пункта 
повестки дня, посвященного культуре мира, но, 
к сожалению, в отсутствие мира. В результате 
нынешней геноцидной войны против палестинского 
гражданского населения в Газе, которая продолжа-
ется уже более семи месяцев и конца которой не 
предвидится, погибло более 30 000 мирных жите-
лей, более половины из них — женщины и дети. 
Геноцидная агрессивная война является резуль-
татом предшествующего ей и продолжающегося 

дискурса, направленного на дегуманизацию 
палестинского народа, что является полной проти-
воположностью культуре мира. Прекращение 
войны в Газе — это категорическая необходимость 
для международного сообщества и обязанность 
государств, основанная на надлежащем соблюде-
нии ими норм международного права, в том числе 
международного гуманитарного права, и веле-
ний человеческой совести. Для установления мира 
необходимо предоставить палестинскому народу 
возможность проявить право на самоопределение 
путем создания суверенного независимого государ-
ства в границах по состоянию на 4 июня 1967 года 
со столицей в Восточном Иерусалиме.

Хорошо известно, что мир — это не отсут-
ствие конфликта. Это действительно непрерывный 
процесс, требующий приложения усилий и наличия 
благоприятных условий для его поддержания. Он 
основан на поощрении диалога, взаимопонимания 
и уважения к культурному многообразию в целях 
содействия установлению гармонии, социальной 
сплоченности и стабильности. Только в минувшем 
году мы стали свидетелями роста ненавистнических 
высказываний и исламофобских актов, подпитыва-
емых экстремистской идеологией и отсутствием 
решимости для принятия конкретных мер по 
предотвращению таких актов и установлению 
ответственности за них. Эти акты ведут к социаль-
ной нестабильности, напряженности и порочному 
кругу насилия, а значит, противоречат культуре 
мира. Масштабы глобальных проблем, с которыми 
сегодня сталкивается наш мир, требуют от нас не 
только реагирования, но и активного участия в 
предотвращении разрушения и саботажа культуры 
мира.

Как мы все знаем, принципы системы 
Организации Объединенных Наций — мир, безо-
пасность, развитие и права человека — являются 
взаимодополняющими и взаимосвязанными. Таким 
образом, необходимо осуществлять действия по 
этим трем направлениям в тандеме на нацио-
нальном и международном уровнях. Они должны 
опираться на содействие, среди всего прочего, соци-
альному развитию, в том числе путем достижения 
социальной справедливости; поощрение социаль-
ного диалога; искоренение бедности; возмещение 
ущерба, связанного с историческими спорами между 
государствами; и устранение коренных причин 
экстремистского дискурса, терроризма и струк-
турного неравенства между странами при полном 
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соблюдении прав человека, в частности права на 
развитие. Становление культуры мира требует 
постоянных усилий в области образования и повы-
шения осведомленности, поощрения и защиты прав 
человека, расширения прав и возможностей женщин 
и взаимодействия с молодежью и соответствую-
щими субъектами на общинном, общественном, 
национальном и международном уровнях. В этом 
контексте невозможно переоценить роль религиоз-
ных и общинных лидеров, интеллигенции, научных 
кругов и лидеров общественного мнения. Нельзя 
также игнорировать роль и влияние платформ 
социальных сетей и вытекающую отсюда ответ-
ственность государств и делового сектора в этой 
сфере. Сейчас, когда мы активно участвуем в подго-
товке Пакта во имя будущего к Саммиту будущего, 
а также в подготовке к дискуссиям о Глобальном 
цифровом договоре, необходимо уделять присталь-
ное внимание компонентам поощрения культуры 
мира, диалога, понимания и уважения культурного 
многообразия, а также суверенитета государств и 
их права определять свои социальные, политиче-
ские и экономические модели без принуждения.

В заключение я хотел бы подтвердить полную 
приверженность Египта делу развития межрели-
гиозного и межкультурного диалога, братства и, в 
конечном счете, становления всеобъемлющей куль-
туры мира.

Г-жа Камбодж (Индия) (говорит по-англий-
ски): Возможно, государства-члены согласятся со 
мной в том, что в сегодняшних глобальных усло-
виях культура мира имеет приоритетное значение. 
Она способствует поддержанию диалога, а не разно-
гласий, призывая страны отдавать предпочтение 
дипломатии и коммуникации, а не конфронтации 
или военным действиям. Это особенно актуально 
в условиях продолжающихся конфликтов по всему 
миру, которые требуют открытого общения, диалога 
и взаимного уважения для установления прочного 
мира. В Декларации и Программе действий в обла-
сти культуры мира подчеркивается преобразующая 
сила диалога и межкультурного взаимопонимания в 
предотвращении конфликтов и содействии устойчи-
вому развитию.

Что касается нашей страны, Индии, то куль-
тура мира глубоко укоренилась в ее богатой истории, 
разнообразных традициях и глубоких философ-
ских постулатах. Древние индийские тексты, 
такие как Веды и Упанишады, пропагандируют 

ценности гармонии, сострадания и ненасилия — 
принципы, сформировавшие этику нашей страны. 
Доктрина ахимсы, которую отстаивал Махатма 
Ганди, по-прежнему лежит в основе приверженно-
сти Индии делу мира. Культурная мозаика Индии с 
ее удивительным религиозным и языковым много-
образием свидетельствует о ее приверженности 
принципам терпимости и мирного сосуществова-
ния. Такие праздники, как Дивали, Курбан-Байрам, 
Рождество и Навруз, выходят за рамки религиоз-
ных границ, позволяя разным общинам разделять 
общую радость. Множество языков, диалектов и 
кулинарных традиций нашей страны, а также бога-
тая палитра рас, цветов и ландшафтов способствуют 
устойчивости и богатству многогранной культуры 
Индии.

Индия — это не только место зарождения 
индуизма, буддизма, джайнизма и сикхизма, но 
и оплот ислама, иудаизма, христианства и зоро-
астризма. На протяжении веков она становилась 
убежищем для гонимых конфессий, что свидетель-
ствует о ее давней приверженности принципам 
многообразия. Поэтому мы выражаем Бангладеш 
признательность за представление сегодняшнего 
проекта резолюции, озаглавленного «Меры по 
осуществлению Декларации и Программы действий 
в области культуры мира» (A/75/L.28), и гордимся 
тем, что Индия является одним из соавторов этого 
проекта.

В современном мире мы сталкиваемся 
с серьезными проблемами, обусловленными 
геополитической напряженностью и неравномер-
ностью развития. Нам необходимо безотлагательно 
обратить внимание на рост нетерпимости, дискри-
минации и насилия на основе религии или 
убеждений. Мы особенно обеспокоены эскалацией 
нападений на святые места, включая церкви, мона-
стыри, сикхские храмы, мечети, храмы и синагоги. 
Подобные действия требуют быстрой и согласован-
ной реакции мирового сообщества. Поэтому очень 
важно прямо поднимать эти вопросы в рамках 
наших прений, не поддаваясь соображениям поли-
тической целесообразности. Мы должны решать 
эти проблемы напрямую и обеспечить, чтобы они 
занимали центральное место в наших политических 
диалогах и международном взаимодействии.

Я также хочу отметить, что терроризм 
прямо противоречит культуре мира и основным 
учениям всех религий, продвигающим принципы 
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сострадания, понимания и сосуществования. Он 
сеет раздор, порождает вражду и подрывает универ-
сальные ценности уважения и гармонии, которые 
лежат в основе культурных и религиозных тради-
ций всего мира. Государствам-членам необходимо 
активно сотрудничать друг с другом, чтобы взра-
щивать подлинную культуру мира и рассматривать 
мир как единую семью, в чем твердо убеждена моя 
страна. В соответствии со своими цивилизацион-
ными ценностями Индия сохраняет приверженность 
идеалам гуманности, демократии и ненасилия.

В заключение я приведу полную глубокого 
смысла цитату из нашей священной «Бхагавад-
гиты», в которой заключена суть культуры мира:

«Совершенным йогом называют того, кто, 
сопоставляя каждого с собой, видит, что и 
в счастье, и в горе все существа поистине 
равны».

Наконец, здесь, в Ассамблее, стремясь куль-
тивировать культуру мира в эти непростые времена, 
мы по-прежнему уделяем пристальное внимание 
конструктивному диалогу. Поэтому мы решили не 
реагировать на замечания одной делегации, кото-
рые не только не соответствуют нормам приличия, 
но и отвлекают от наших коллективных усилий 
в силу своего деструктивного и пагубного харак-
тера. Мы настоятельно призываем эту делегацию 
придерживаться основных принципов уважения 
и дипломатии, которые всегда должны лежать в 
основе наших прений. Или мы требуем слишком 
многого от страны, которая сама имеет весьма 
сомнительный послужной список по всем аспектам?

Г-н Дай Бин (Китай) (говорит по-китайски): 
Китай присоединяется к заявлению, сделанному 
представителем Венесуэлы от имени Группы друзей 
в защиту Устава Организации Объединенных 
Наций.

Сегодня мир пребывает в беспорядке и хаосе, 
в нем принижается значение мира, развития, безо-
пасности и управления, широко распространены 
многочисленные формы неравенства и нетерпимо-
сти. С учетом нынешней международной ситуации 
поощрение культуры мира становится особенно 
актуальной и насущной необходимостью.

В этой связи я хотел бы высказать несколько 
замечаний.

Во-первых, государства должны сохранять 
приверженность принципам равенства и взаимного 
доверия. Равное отношение, взаимное уважение и 
доверие являются основными предпосылками для 
поддержания безопасности. Все страны, независимо 
от их богатства и могущества, являются равно-
правными членами международного сообщества. 
История вновь и вновь доказывает, что подрыв прин-
ципа суверенного равенства и применение политики 
силового давления, самовольные военные интер-
венции и демократические преобразования лишь 
посеют семена конфликтов и нестабильности. Мы 
должны отстаивать принцип неделимой безопасно-
сти; создавать и внедрять общую, всеобъемлющую, 
основанную на сотрудничестве и устойчивую 
концепцию безопасности; содействовать развитию 
новой формы международных отношений, основан-
ной на принципах взаимного уважения, честности, 
справедливости и взаимовыгодного сотрудниче-
ства; настаивать на урегулировании конфликтов 
путем диалога и консультаций; а также устранять 
нетрадиционные угрозы безопасности при помощи 
международного сотрудничества, объединяясь 
для построения безопасного сообщества для всего 
человечества.

Прошло более 200 дней с момента начала 
последнего раунда палестино-израильского 
конфликта, который привел к многочисленным 
жертвам среди мирного населения, тяжелей-
шему гуманитарному кризису и дальнейшему 
распространению его негативных побочных 
эффектов. Поэтому крайне важно добиться эффек-
тивного выполнения резолюции 2728 (2024) Совета 
Безопасности и обеспечения прекращения огня 
и оказания гуманитарной помощи в кратчайшие 
сроки. Принципиальным решением сложившейся 
ситуации является осуществление в полном объеме 
способа урегулирования, предусматривающего 
сосуществование двух государств, и обеспечение 
окончательного выхода из порочного круга пале-
стино-израильского конфликта. Китай призывает 
международное сообщество, особенно страны, обла-
дающие влиянием, играть конструктивную роль в 
поддержании регионального мира и стабильности.

Во-вторых, государства должны сохранять 
приверженность делу общего развития. Мир и 
развитие тесно взаимосвязаны. Основы прочного 
мира могут быть заложены только посредством 
инклюзивного и устойчивого развития. Мирное 
глобальное развитие невозможно в том случае, если 
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одни страны будут богатеть на фоне хронической 
бедности и отставания других стран. Мировое сооб-
щество сможет продвигаться по пути к лучшему 
будущему, только устранив причины неравного, 
ненадлежащего и несбалансированного развития 
в интересах содействия общему и устойчивому 
развитию для всех. Практика разрыва экономи-
ческих связей, торможения научно-технического 
прогресса и введения односторонних санкций 
только мешает и препятствует мировому разви-
тию. Эта практика аморальна и обречена на провал. 
Мы должны полностью реализовать Повестку дня 
в области устойчивого развития на период до 2030 
года, вернуть вопросы развития на первое место 
в нашей международной повестке дня, совместно 
выступать за всеохватную экономическую глобали-
зацию, создавать благоприятные внешние условия 
для прогресса в развивающихся странах и совместно 
решать проблему глобальных пробелов в области 
развития.

В-третьих, государства должны сохранять 
приверженность принципам взаимного обмена 
опытом между цивилизациями. Расширение обмена 
знаниями и взаимный обмен опытом — важный 
способ устранения барьеров и недопонимания, а 
также содействия установлению связей и гармонии. 
Многообразие цивилизаций — одна из основных 
черт человеческого общества. Каждая цивилизация, 
в своей уникальности, является плодом человече-
ской мудрости и заслуживает равного уважения. 
Мы должны содействовать равенству и уваже-
нию, отвергать высокомерие и предрассудки, 
способствовать гармоничному сосуществованию 
и совместному прогрессу цивилизаций и сделать 
обмен знаниями и общие знания цивилизаций 
движущей силой прогресса человечества и залогом 
сохранения мира во всем мире.

Китай представит Генеральной Ассамблее 
проект резолюции о Международном дне диалога 
между цивилизациями, с тем чтобы усилить призна-
ние важности обмена знаниями и взаимного обмена 
опытом между цивилизациями и помочь между-
народному сообществу объединиться в борьбе с 
глобальными вызовами. Мы надеемся, что этот 
проект резолюции получит активную поддержку 
государств-членов.

Стремление Китая продвигать модернизацию 
по пути мирного развития выгодно и Китаю, и всему 
миру. Китай предложил глобальные инициативы 

в области развития, безопасности и цивилиза-
ции, направленные на сохранение международной 
системы, в центре которой находится Организация 
Объединенных Наций, и международного порядка, 
основанного на международном праве, а также 
на содействие решению проблем мира и разви-
тия, стоящих перед человечеством. Китай готов 
сотрудничать с международным сообществом для 
решения глобальных проблем и объединить усилия 
в построении сообщества с общим будущим для 
всего человечества.

Г-н Ситалдин (Суринам) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего Суринам хотел бы поблагодарить 
Генерального секретаря за его доклад по рассматри-
ваемому пункту повестки дня (A/78/591). Отмечая в 
этом году двадцать пятую годовщину Программы 
действий в области культуры мира, мы размыш-
ляем о глубоком значении формирования культуры, 
способствующей взаимному уважению, сочувствию 
и солидарности между всеми народами. Суринам 
считает, что поддержка многообразия — это не 
только моральный императив, но и стратегическая 
необходимость в нашем коллективном стремлении 
к более мирному и процветающему миру. Поэтому 
Суринам стал соавтором проекта резолюции 
A/78/L.57.

Мы не можем игнорировать суровые реалии 
нашего сегодняшнего мира. Текущие конфликты, 
подпитываемые политическими, экономическими 
и идеологическими разногласиями, продолжают 
уносить жизни ни в чем не повинных людей и угро-
жать стабильности в мире. Суринам солидарен со 
всеми, кто пострадал от насилия и конфликтов, и 
твердо верит, что конфликты можно разрешить 
только мирными средствами и путем содействия 
примирению. Перед лицом таких проблем невоз-
можно переоценить важность диалога как 
инструмента наведения мостов и укрепления 
взаимопонимания. Суринам твердо верит, что, 
принимая участие в открытых и уважительных 
обсуждениях, мы сможем преодолеть разногласия, 
устранить недопонимание и создать общую почву 
для сотрудничества.

Однако путь к миру не обходится без препят-
ствий. Распространение ложной информации, 
дезинформации и ненавистнических высказываний 
становится серьезным препятствием для диалога 
и взаимопонимания. Ложные нарративы способны 
усиливать напряженность, углублять недоверие 
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и усугублять конфликты. Суринам подчеркивает 
настоятельную необходимость осуществления 
совместных усилий по преодолению этих препят-
ствий посредством образования и повышения 
медиаграмотности. Кроме того, для укрепления мира 
и безопасности необходим комплексный подход, 
направленный на устранение коренных причин 
конфликтов, включая бедность, неравенство и 
несправедливость. Суринам по-прежнему привер-
жен задаче достижения целей в области устойчивого 
развития (ЦУР), особенно ЦУР 16, касающейся 
мира, правосудия и сильных институтов, как неотъ-
емлемых компонентов наших усилий по построению 
более мирного и инклюзивного мира.

В заключение я хотел бы высказать следую-
щее замечание: на фоне преодоления сложностей 
современного мира давайте черпать вдохновение 
в ценностях диалога, взаимопонимания и сотруд-
ничества, воплощенных в Программе действий в 
области культуры мира. Давайте воспользуемся 
этой возможностью, чтобы удвоить наши усилия по 
построению мира, где активно поощряется много-
образие, уважаются различия и царит мир.

Г-н Тун (Мьянма) (говорит по-англий-
ски): Я бы хотел выразить нашу признательность 
Генеральному секретарю за его содержательный 
доклад по рассматриваемому пункту повестки 
дня (A/78/591). Мьянма признает усилия, прила-
гаемые Альянсом цивилизаций Организации 
Объединенных Наций и ЮНЕСКО в деле поощре-
ния межрелигиозного и межкультурного диалога и 
сотрудничества в целях содействия формированию 
культуры мира.

Мьянма присоединяется к заявлению, с кото-
рым выступила представитель Брунея-Даруссалама 
от имени Ассоциации государств Юго-Восточной 
Азии.

Мьянма выступила одним из авторов проекта 
резолюции A/78/L.57 и благодарит Бангладеш за ее 
руководящую роль.

В этом году мы отмечаем двадцать 
пятую годовщину со дня принятия Декларации 
и Программы действий в области культуры 
мира. Геополитическая конкуренция, затяжные 
конфликты и насилие, ядерная риторика и военные 
перевороты по-прежнему разделяют наш много-
полярный мир. Обострение обстановки в области 
поддержания мира и безопасности и отсутствие 

эффективных действий приводят к росту недоверия 
населения к нашим многосторонним институтам. 
На этом фоне предстоящий Саммит будущего предо-
ставляет прекрасную возможность восстановить 
доверие общества к глобальному управлению и 
многосторонней системе и удвоить наши усилия по 
установлению мира.

В концептуальной записке Генерального 
секретаря «Новая повестка дня для мира» 
подтверждается, что в целях поддержания мира 
в дополнение к дипломатии на международном 
и региональном уровнях необходимо уделять 
первостепенное внимание предотвращению на 
национальном уровне. Мы считаем, что сосредото-
читься на вопросах предотвращения можно только 
при условии верховенства права, обеспечения 
защиты прав человека и наличия справедливых и 
подотчетных институтов.

К сожалению, в нашей стране, Мьянме, эти 
главные постулаты мира были полностью разру-
шены после попытки военного переворота в 2021 
году. Почти 5000 человек были зверски убиты и 
более 26 000 человек были подвергнуты произ-
вольным арестам со стороны военной хунты. 
Неизбирательные обстрелы, атаки с воздуха, 
поджоги и уничтожение жилых домов военной 
хунтой привели к внутреннему перемещению 
более 2,8 миллиона человек, при этом 18,6 милли-
она человек нуждаются в гуманитарной помощи. 
Военная хунта продолжает использовать помощь 
в качестве оружия и препятствует гуманитарному 
доступу. Злодеяния, совершенные военной хунтой 
против народа, равносильны военным престу-
плениям и преступлениям против человечности. 
Распространение незаконной экономики, в том числе 
мошенничество в интернете, торговля наркотиками 
и людьми, — один из ярких симптомов распада 
верховенства права и роста коррупции. Уровень 
бедности также возрастает: почти половина населе-
ния страны живет за официальной чертой бедности. 
Проведенный недавно незаконный принудительный 
призыв в вооруженные силы дополнительно усилил 
страдания населения. Некоторые молодые люди 
скрываются или бегут из страны, чтобы избежать 
призыва.

Место Председателя занимает 
г-н Мусингузи (Уганда), заместитель 
Председателя.
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Я хотел бы сообщить Генеральной Ассамблее 
о призывах и обязательствах нашей молодежи. 
Недавно я получил видеоролик с личными обра-
щениями молодых людей, в том числе учащихся 
средней школы. Одна из учениц восьмого класса 
сказала в своем заявлении, что боится, что ее 
может насильно завербовать военная хунта в 
рамках принудительного призыва. Затем она 
бежала в освобожденную зону. Она заявила, что 
готова делать все возможное, чтобы помочь рево-
люции против военной хунты. К сожалению, мы 
теряем вклад и потенциал нашей молодежи, кото-
рая является неотъемлемой частью поддержания 
культуры мира для нынешнего и будущих поколе-
ний. События, которые мы пережили за последние 
три года, доказывают, что предоставление хунте 
военной или финансовой поддержки позволит ей 
убивать еще больше людей и еще сильнее разрушать 
будущее молодежи. Поэтому я настоятельно призы-
ваю страны немедленно прекратить предоставлять 
военной хунте подобную поддержку. Это позволит 
спасти немало жизней ни в чем не повинных людей.

Хотя можно извлечь много уроков из преды-
дущего мирного процесса, Мьянме предстоит 
осуществление четкой программы действий по 
установлению мира и светлого будущего. 31 января 
правительство национального единства и ключевые 
организации этнического сопротивления опубли-
ковали совместное заявление, в котором изложили 
план будущего Мьянмы. Мы планируем создать 
федеральный демократический союз, который будет 
поддерживать принципы демократии, равенства 
и самоопределения. Важно то, что без правосудия 
переходного периода мы не сможем создать условия 
для формирования культуры мира или найти устой-
чивое решение нашего кризиса. Следует отметить, 
что нам необходимо покончить с культурой безна-
казанности, которой пользуется военная хунта. 
Культура безнаказанности и культура мира просто 
не могут сосуществовать. Иными словами, военная 
диктатура и прочный мир в Мьянме несовместимы 
друг с другом.

В заключение хочу добавить, что в документе 
«Наша общая повестка дня» (A/75/982) говорится 
о том, что основе культуры мира должно лежать 
более глубокое понимание основных причин, 
подпитывающих конфликты. Народ Мьянмы 
полностью осознает, что военные были главной 
причиной систематических кампаний насилия, 
зверств, межобщинных конфликтов и этнического 

недовольства на протяжении многих десятилетий. 
Очевидно, что военная диктатура является самым 
большим и непосредственным препятствием 
на пути к устойчивому будущему Мьянмы. 
Международное сообщество должно внимательно 
прислушаться к голосу народа и поддержать 
процесс установления мира в Мьянме, ориенти-
рованный на интересы населения и направленный 
снизу вверх. Международному сообществу следует 
принимать во внимание подлинные чаяния нашего 
народа при оказании поддержки и содействия. Нет 
никаких сомнений в том, что, предоставив народу 
Мьянмы эффективную поддержку, международ-
ное сообщество позволит спасти жизни множества 
людей и избавит население от невыразимой траге-
дии. Поэтому я еще раз заявляю, что искоренение 
военной диктатуры и построение федерального 
демократического союза — это наш четкий путь к 
созданию устойчивой культуры мира в Мьянме.

Г-жа Заболоцкая (Российская Федерация): 
Г-н Председатель, благодарим Вас за созыв сегод-
няшнего заседания, посвященного поощрению 
культуры мира. Российская Федерация твердо 
убеждена в непреходящей значимости объеди-
нительной повестки в условиях, когда мировое 
сообщество сталкивается со все новыми вызовами 
и находится в беспрерывном поиске обновленных, 
отвечающих духу времени подходов к обеспечению 
стабильного, устойчивого развития человечества.

Мы присоединяемся к заявлению, сделан-
ному представителем Боливарианской Республики 
Венесуэла от имени Группы друзей в защиту Устава 
Организации Объединенных Наций, и хотели бы 
добавить следующее в национальном качестве.

Сегодня Организация Объединенных Наций 
— это огромная разветвленная система органов и 
учреждений, находящаяся на передовой в выра-
ботке на межправительственном уровне совместных 
решений по необъятному и беспрерывно расширяю-
щемуся кругу вопросов. Обсуждаемые на площадке 
Всемирной организации темы столь разнообразны, 
а подходы государств зачастую столь противо-
речивы, что порой в наших дискуссиях на задний 
план отходят те объединительные цели, с кото-
рыми была создана наша Организация по итогам 
победы над нацизмом и фашизмом в далеком 1945 
году, годовщину которой мы будем отмечать 9 мая. 
В то время сложно было представить, что спустя 
почти 80 лет с новой силой зазвучит расистская и 
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ксенофобская риторика, риторика превосходства и 
исключительности, частью повестки станут прояв-
ления нетерпимости по религиозному, этническому 
или языковому принципу. Терроризм и экстремизм 
по-прежнему угрожают миру и находят питатель-
ную среду. Переломить эту драматичную ситуацию 
можно лишь путем поощрения диалога между 
различными народами, культурами и цивилизаци-
ями, полной реализации принципа сотрудничества 
между государствами. 

Необходимость продвижения идеалов взаи-
мопонимания, терпимости и солидарности, в 
том числе по отношению к этническим, религи-
озным и языковым меньшинствам, закреплена 
в Декларации и Программе действий в области 
культуры мира, принятой в 1999 году. Мы особо 
признательны делегации Бангладеш за активную 
позицию и ведущую роль в подготовке резолюции 
о мерах по осуществлению Декларации (A/78/L.57), 
и мы рады войти в число соавторов данного доку-
мента. Всецело поддерживаем идеи об организации 
форума высокого уровня в ознаменование двадцать 
пятой годовщины принятия Декларации, а также о 
проведении Генеральным секретарем Организации 
Объединенных Наций информационной работы 
в целях повышения глобальной осведомленно-
сти о Программе действий. Перспективной и 
зарекомендовавшей себя в наилучшем качестве 
площадкой для укрепления межкультурного и 
межцивилизационного взаимопонимания является 
Альянс цивилизаций. Мы рассчитываем на самую 
активную роль этой структуры в деле развития 
уважения к культурным, религиозным и цивили-
зационным особенностям народов и с нетерпением 
ждем новых проектов.

Россия открыта к диалогу и обмену лучшими 
практиками в деле укрепления солидарности, брат-
ства и диалога между цивилизациями и культурами. 
Российская Федерация — многонациональное и 
многоконфессиональное государство, государство, 
где встречаются Восток и Запад, где представлены 
все традиционные религии, где проживают в мире и 
согласии представители свыше 190 национальностей. 
Более чем тысячелетний опыт государственности 
и глубокие исторические связи как с культурами 
Евразии, так и с традиционной европейской культу-
рой определили положение России как самобытного 
государства-цивилизации, а многообразие прожива-
ющих на российской территории народов составило 
единую культурно-цивилизационную общность.

В деле развития солидарности и толерантно-
сти Россия уделяет особое внимание молодежи. Так, 
в начале марта этого года в городе Сочи на федераль-
ной территории «Сириус» состоялся Всемирный 
фестиваль молодежи. В нем приняли участие около 
20 тысяч делегатов из более чем 180 государств. 
Гостей Фестиваля мы пригласили посетить отдель-
ные российские регионы. Для нас было важно 
познакомить их с культурным и национальным 
многообразием нашей страны. У них была возмож-
ность не только приобщиться к искусству и культуре, 
но и посетить высокотехнологичные и промышлен-
ные предприятия. Хочется надеяться, что в памяти 
наших гостей — участников Фестиваля теплым 
воспоминанием останется атмосфера дружелюбия 
и добросердечности, открытость и гостеприимство 
нашего народа. Откликаясь на многочисленные 
пожелания, руководство России приняло решение 
о проведении Фестиваля молодежи на регулярной 
основе. Эта инициатива, несомненно, будет способ-
ствовать развитию международной солидарности и 
межчеловеческих контактов, укреплению дружбы, 
братства, доверия и взаимопонимания между 
представителями различных культур, религий и 
цивилизаций.

В деле обмена опытом по молодежной 
проблематике мы сотрудничаем со многими разви-
вающимися государствами. Фокус наших усилий 
направлен на создание возможностей в обла-
сти образования. Российские учебные заведения 
ежегодно принимают около миллиона студентов 
из разных стран. Главным учебным заведением на 
этом направлении остается знаменитый Российский 
университет дружбы народов имени Патриса 
Лумумбы.

Мы верим, что идея единства при уважении 
культурно-цивилизационного многообразия реали-
зуема и на глобальном уровне. Для этого лишь 
следует отринуть стереотипы об исключительности 
и превосходстве. Как писал русский философ и один 
из основателей цивилизационного подхода к исто-
рии Николай Яковлевич Данилевский, 

«прогресс... состоит не в том, чтобы идти 
все в одном направлении (в таком случае он скоро 
бы прекратился), а в том, чтобы исходить все поле, 
составляющее поприще исторической деятельности 
человечества, во всех направлениях. Поэтому ни 
одна цивилизация не может гордиться тем, чтобы 
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она представляла высшую точку развития, в сравне-
нии с ее предшественницами или современницами, 
во всех сторонах развития».

Наш национальный опыт эту точку зрения 
подтверждает.

Г-н Абу Шахаб (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): Я благодарю 
Председателя Генеральной Ассамблеи за созыв 
этого заседания, совпадающего с двадцать пятой 
годовщиной принятия Декларации и Программы 
действий в области культуры мира.

Это важное событие служит для нас призы-
вом подтвердить нашу приверженность укреплению 
ценностей человеческого братства и терпимости, 
проанализировать наши достижения и выявить 
проблемы и недостатки, которые потребуют от 
нас активизации усилий по их устранению. Этот 
вопрос чрезвычайно важен, если принять во внима-
ние текущую глобальную обстановку. Мы являемся 
свидетелями наибольшего числа вооруженных 
конфликтов со времен Второй мировой войны, а 
язык ненависти и идеи насилия продолжают прони-
кать в общества и умы людей, угрожая подорвать 
достижения, которых мы добились за последние 
десятилетия. Для решения этих проблем между-
народному сообществу необходимо укрепить свой 
упреждающий и инклюзивный подход, являющийся 
ключевым условием достижения устойчивого мира. 
Для этого нам необходимо продолжать прививать 
нашим народам идеи терпимости, повышать осве-
домленность о важности терпимости и опасности 
экстремизма, а также предоставлять необходимые 
инструменты и опыт для обеспечения прочных 
связей между обществами, которые должны воспри-
нимать свое многообразие как средство для 
развития, а не как источник конфликтов.

С этой точки зрения Объединенные Арабские 
Эмираты продолжают использовать все форумы для 
дальнейшего укрепления ценностей мира, терпи-
мости и мирного сосуществования, в том числе 
в период нашего членства в Совете Безопасности 
в 2022–2023 годах. В этот период Совет едино-
гласно принял историческую резолюцию 2686 
(2023) о терпимости, мире и безопасности, пред-
ставленную нашей страной, в которой впервые 
было признано, что расизм, язык ненависти и акты 
экстремизма могут провоцировать возникнове-
ние, эскалацию и возобновление конфликтов. В 
этой резолюции перечислено несколько важных 

шагов, способствующих укреплению мира, безо-
пасности и культуры мирного сосуществования на 
международном уровне. В ней также содержится 
рекомендация всем соответствующим заинтере-
сованным сторонам, в том числе религиозным и 
общинным лидерам, средствам массовой информа-
ции и социальным сетям, выступать против языка 
ненависти и экстремизма. В рамках этой резолюции 
Организация Объединенных Наций будет также 
отслеживать использование языка ненависти и 
акты экстремизма и предоставлять отчеты о своих 
наблюдениях, что позволит нам глубже понять все 
аспекты этих явлений и поможет нам разработать 
методы борьбы с ними. Поэтому осуществление в 
полном объеме резолюции 2686 (2023) необходимо 
для поддержания международного мира и безопас-
ности и является коллективной ответственностью 
всех заинтересованных сторон.

Мы не можем говорить о культуре мира, 
не затронув роль молодежи в предотвращении и 
разрешении конфликтов. Молодежь не только явля-
ется группой населения, в наибольшей степени 
затронутой действиями экстремистских и террори-
стических группировок, но и обладает потенциалом 
для разработки инновационных решений проблем, 
стоящих перед нашим обществом сегодня. Для 
этого нам необходимо направлять инвестиции в 
развитие молодежи, укреплять партнерские отно-
шения с ней и отводить ей ведущую роль в усилиях 
по установлению и поддержанию мира. Кроме 
того, важно продолжать содействовать расши-
рению прав и возможностей женщин и девочек, 
чтобы они могли вносить свой вклад в разработку 
и реализацию политики, направленной на постро-
ение мирных и процветающих обществ, поскольку 
женщины и девочки играют ключевую роль в разви-
тии общения и диалога между различными людьми 
и культурами. Объединенные Арабские Эмираты 
также верят в важность использования искусствен-
ного интеллекта для укрепления мира посредством 
направления инвестиций в развитие этой сферы и 
разработки механизмов искусственного интеллекта 
для выявления дезинформации и борьбы с языком 
ненависти и насилием.

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что 
Объединенные Арабские Эмираты намерены 
продолжать свои усилия по распространению 
ценностей терпимости и мирного сосуществования 
во всем мире, в том числе путем сотрудничества с 
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международным сообществом в деле осуществле-
ния Декларации и Программы действий в области 
культуры мира.

Г-н Мохамед Лагдаф (Мавритания) (гово-
рит по-арабски): Мавритания приветствует созыв 
этого важного заседания для обсуждения вопроса 
о культуре мира, обладающего огромным значе-
нием не только потому, что одной из основных 
целей создания нашей Организации в соответствии 
со статьей 1 Устава Организации Объединенных 
Наций является поддержание международного 
мира и безопасности, но и потому, что обеспечить 
развитие и процветание общества можно только в 
том случае, если идеи мира глубоко укоренились 
в его культуре и практике. Мы также воспользу-
емся сегодняшней возможностью поприветствовать 
доклад Генерального секретаря (A/78/591) о поощ-
рении межрелигиозного и межкультурного диалога, 
взаимопонимания и сотрудничества на благо мира 
и поблагодарить страны, которые стали соавторами 
представленного нам сегодня проекта резолюции 
(проект резолюции A/78/L.57) о мерах по осущест-
влению Декларации и Программы действий в 
области культуры мира.

Наша страна твердо верит в безграничный 
потенциал многосторонних действий в деле постро-
ения и поддержания мира, особенно при помощи 
нашей Организации Объединенных Наций. В 
дополнение к этой твердой вере наша страна прово-
дит дипломатическую политику, основанную на 
принципах посредничества и добрых услуг, в целях 
обеспечения мира как практики и культуры в регионе 
Сахеля и во всей Африке в целом. В этом контексте 
Мавритания выступила с инициативой учредить 
Сахельскую премию за продвижение культуры мира 
во время седьмого саммита Сахельской группы 
пяти, который состоялся в 2021 году в столице Чада 
Нджамене. Кроме того, наша страна принимала у 
себя четыре сессии выездного совещания высокого 
уровня Африканского союза по вопросам поддержа-
ния мира, безопасности и стабильности в Африке, 
организованного Африканским союзом. Мы также 
принимали у себя Форум по содействию миру в 
мусульманских обществах, возглавляемый шейхом 
Абдаллахом бин Байя. В основе нашей концепции 
всегда лежали принципы использования диалога и 
взаимного уважения как средства для снятия напря-
женности и укрепления мира в зонах конфликта. 
Это традиции нашей дипломатии.

Распространение культуры мира в обществе 
зависит от чувства благополучия и достоинства 
людей, поскольку в условиях повсеместной бедно-
сти и неравенства не может быть ни мира, ни 
стабильности. По этим и многим иным причинам 
наше правительство создало орган под названием 
Главное управление по вопросам национальной 
солидарности и противодействия маргинализации, 
который занимается борьбой с бедностью и предо-
ставлением основных услуг в таких областях, как 
здравоохранение, образование и занятость, бедным 
и исторически обездоленным общинам. Эти усилия 
направлены на укрепление национальной сплочен-
ности, формирование культуры мира и согласия в 
наших обществах и искоренение языка ненависти и 
экстремизма.

В то время как наши страны наслаждаются 
миром и обсуждают культуру мира, палестинский 
народ страдает от катастрофических и бесчеловеч-
ных последствий многолетнего отсутствия мира, 
многолетнего перемещения населения, захвата 
земель и массовых убийств. Израиль ведет очеред-
ную геноцидную войну против этих обездоленных 
людей, полностью лишенных защиты, если не 
считать их стойкости и мужества, а свободный 
мир оказывается не в состоянии защитить детей в 
больницах, не говоря уже о том, чтобы гарантиро-
вать мир жителям тюрьмы под открытым небом под 
названием Газа.

Ценности, закрепленные в Декларации и 
Программе действий в области культуры мира, 
принятой в 1999 году, являются универсальными, 
как и ценности, закрепленные во Всеобщей декла-
рации прав человека. Мы не можем смириться с 
ситуацией, когда большинство населения планеты 
пользуется этими правами, а палестинский народ 
лишен их. Нет необходимости повторять позицию 
Мавритании, когда речь идет о ее непоколебимой 
поддержке справедливого урегулирования пале-
стинского вопроса. Я хотел бы напомнить слова 
о мире, произнесенные президентом Исламской 
Республики Мавритания Его Превосходительством 
Мохамедом ульд Шейхом эль-Газвани на Каирском 
мирном саммите, состоявшемся 31 октября 2023 
года. Он подчеркнул, что мир и безопасность невоз-
можны до тех пор, пока мы не придем к решению, 
предусматривающему сосуществование двух госу-
дарств, Израиля и Палестины, живущих бок о бок 
в соответствии с принципами международной 
легитимности.
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Это призыв к обеспечению полного и всеобъ-
емлющего мира; призыв отказаться от двойных 
стандартов ради создания справедливого и равно-
правного международного сообщества, в котором 
все люди смогут наслаждаться миром, а усилия 
будут направлены на решение общих проблем, 
стоящих перед человечеством.

Г-н Мао (Камбоджа) (говорит по-английски): 
Камбоджа присоединяется к заявлению, с кото-
рым выступила представитель Брунея-Даруссалама 
от имени Ассоциации государств Юго-Восточной 
Азии. Сейчас я выступлю в моем национальном 
качестве.

Прежде всего я хотел бы выразить призна-
тельность Председателю Генеральной Ассамблеи 
за созыв сегодняшних прений по пункту повестки 
дня, озаглавленному «Культура мира», в контексте 
двадцать пятой годовщины принятия Декларации и 
Программы действий в области культуры мира. Мы 
высоко оцениваем доклад Генерального секретаря 
(A/78/591) и продолжающиеся усилия Организации 
Объединенных Наций в области поощрения куль-
туры мира и межрелигиозного и межкультурного 
диалога, взаимопонимания и сотрудничества на 
благо мира.

Сегодня мировое сообщество переживает пере-
ломный момент, сталкиваясь с многочисленными 
проблемами, требующими приложения коллектив-
ных усилий по укреплению мира, взаимопонимания 
и терпимости между представителями различных 
культур, религий и этнических групп. В докладе 
подчеркивается важнейшая роль межрелигиозного 
и межкультурного диалога в наведении мостов 
сотрудничества и разрушении барьеров, подпи-
тывающих ненависть и дискриминацию. Кроме 
того, положения этого доклада тесно сближаются 
с ценностями, которых придерживается Камбоджа.

Камбоджа с ее богатой историей жизне-
стойкости и культурного многообразия, а также 
непоколебимой приверженностью принципам 
гармонии признает наличие препятствий на пути 
к прогрессу и развитию. Мы признаем насущную 
необходимость глобального сотрудничества для 
решения сложных проблем, затрагивающих всех 
нас. В этой связи Камбоджа хотела бы поделиться 
следующими соображениями.

Во-первых, мы признаем необходимость 
поощрения интеграции, единства и сотрудниче-
ства, как подчеркивается в докладе. Лишь при 
помощи совместных усилий мы сможем преодолеть 
препятствия, угрожающие благополучию нашего 
народа и всего мирового сообщества. В нашей 
стране существуют давние традиции религиозного 
и культурного многообразия: доминирующей рели-
гией является буддизм, а различные этнические 
общины вносят свой вклад в яркую палитру нашего 
общества.

Во-вторых, в основе усилий Камбоджи по 
содействию межрелигиозному и межкультурному 
взаимопониманию лежит образование. Мы твердо 
верим в силу знаний, способных разрушить стере-
отипы, навести мосты терпимости и укрепить 
культуру мира. Наша приверженность делу обра-
зования согласуется с подчеркнутым в докладе 
большим значением образовательных программ в 
распространении ценностей религиозной терпимо-
сти и межрелигиозного диалога.

В-третьих, Камбоджа приветствует активную 
деятельность таких организаций, как ЮНЕСКО, 
Альянс цивилизаций Организации Объединенных 
Наций и другие структуры, способствующие поощ-
рению межкультурного диалога. Мы верим, что эти 
партнерские отношения внесут значительный вклад 
в построение мира, где признается многообразие и 
процветает сотрудничество.

В-четвертых, будучи миролюбивой стра-
ной, Камбоджа уделяет приоритетное внимание 
культуре мира и полностью поддерживает Новую 
повестку дня для мира Генерального секретаря. В 
настоящее время послание «Спасибо за мир» звучит 
по всей Камбодже, отражая нашу приверженность 
инвестированию в предотвращение конфликтов и 
сохранению мира в любых ситуациях. Мир можно 
с легкостью потерять, однако его построение и 
поддержание — это необычайно сложная задача. 
Поэтому мы должны объединиться во имя мира, а 
не разжигать хаос, который его разрушает.

В преддверии предстоящего Саммита буду-
щего Камбоджа вместе с другими странами 
призывает государства-члены рассмотреть иници-
ативы, определяющие практические действия по 
развитию межрелигиозного и межкультурного 
диалога. Мы верим, что, обмениваясь идеями и 
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передовым опытом, мы сможем создать более 
инклюзивное, понимающее и толерантное мировое 
сообщество.

В заключение хочу сказать, что Камбоджа 
сохраняет непоколебимую приверженность прин-
ципам мира, сотрудничества и взаимопонимания. 
Мы готовы сотрудничать с международным сооб-
ществом, чтобы обеспечить сохранение ценностей 
мира, терпимости и взаимопонимания во имя 
процветания всех стран.

Г-жа Пичардо Урбина (Никарагуа) (говорит 
по-испански): Никарагуа приветствует созыв этого 
заседания, посвященного культуре мира.

Мы присоединяемся к заявлению, сделанному 
представителем Венесуэлы от имени Группы друзей 
в защиту Устава Организации Объединенных 
Наций.

Мы также выражаем свою признатель-
ность и благодарность делегации Бангладеш за 
ее руководящую роль в представлении проекта 
резолюции, озаглавленного «Меры по осуществле-
нию Декларации и Программы действий в области 
культуры мира» (A/78/L.57). Никарагуа рада высту-
пить в качестве одного из авторов этого проекта 
резолюции.

Международное сообщество в целом должно и 
далее способствовать постепенному исчезновению 
однополярного гегемонизма и укреплению много-
полярности в справедливом и равноправном мире, 
обеспечивающем мир и безопасность, стабильность, 
развитие и прогресс для человечества и всех наро-
дов мира. Культура мира требует уважения целей 
и принципов Устава Организации Объединенных 
Наций и норм международного права, вклю-
чая принципы суверенитета, невмешательства 
во внутренние дела государств, недискримина-
ции и суверенного равенства, самоопределения и 
независимости. Она также основывается на универ-
сальных ценностях, таких как развитие, равенство, 
социальная справедливость, демократия и свобода, 
всегда отдавая приоритет переговорам, согласию и 
взаимовыгодному сотрудничеству, а также требуя 
положить конец конфликтам, агрессии и примене-
нию незаконных односторонних принудительных 
мер, навязанных нашим народам.

Никарагуа призывает к расширению 
глобального взаимодействия, приверженности прин-
ципам подлинной многосторонности, поощрению 

сотрудничества и приложению совместных усилий 
по решению всех современных проблем, в том числе 
тех, которые возникают из-за неравенства внутри 
стран и между ними в социальной, экономической и 
экологической областях.

Сейчас культура мира необходима нашему 
миру как никогда. За последние семь месяцев 
мы стали свидетелями роста идеологических и 
культурных извращений, распространения импери-
алистического, однополярного, изоляционистского 
и расистского мышления, сопровождаемого ирраци-
ональным применением военной силы в попытках 
навязать неоколониальную волю. Никарагуа вновь 
заявляет о своем решительном осуждении прояв-
ляемых правительством Израиля жестокости, 
ненависти и геноцида в отношении героического 
палестинского народа в Газе, на Западном берегу и 
на всей оккупированной палестинской территории.

Мы подтверждаем нашу полную соли-
дарность с палестинским народом и требуем 
немедленного обеспечение прекращения огня, а 
также обеспечения защиты населения в Палестине, 
без двойных стандартов и на равных условиях, 
на правах людей, одинаково ценящих все жизни. 
Необходимо, чтобы Соединенные Штаты положили 
конец своей политике исключения и обструк-
ции в Совете Безопасности и приняли заявление 
Государства Палестина о приеме в полноправные 
члены Организации Объединенных Наций. Кроме 
того, учитывая нынешние обстоятельства, приори-
тетной задачей является проведение международной 
мирной конференции, призванной положить конец 
оккупации всех палестинских и арабских террито-
рий, захваченных Израилем. Осуществление этих 
двух инициатив станет важнейшим шагом на пути к 
достижению мира на Ближнем Востоке.

Никарагуа пользуется этой возможностью, 
чтобы заявить, что культура мира означает уваже-
ние норм международного права, напоминая, что 
постановления Международного Суда — высшего 
судебного органа Организации Объединенных 
Наций — по делу «Военная и полувоенная деятель-
ность в Никарагуа и против нее» (Никарагуа против 
Соединенных Штатов Америки) являются окон-
чательными и подлежат выполнению. Поэтому на 
Соединенные Штаты возложено правовое обязатель-
ство по выполнению требований Международного 
Суда о возмещении ущерба.
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По инициативе нашего правительства прими-
рения и национального единства Национальная 
ассамблея Никарагуа единогласно приняла закон, 
объявляющий апрель месяцем мира. Мир — это 
историческое наследие, и мы должны воздавать ему 
должное с чувством уважения, согласия и братства 
во имя процветания. Этот закон является ответом 
на призыв никарагуанского народа к миру, в соот-
ветствии с наследием, завещанным нам нашими 
героями и мучениками, боровшимися за сувере-
нитет, самоопределение и независимость нашей 
благословенной и всегда свободной Никарагуа.

Следуя принципу культуры мира с между-
народным сообществом, Никарагуа продолжает 
отстаивать многосторонний подход, выстраивая 
отношения, основанные на уважении, равенстве, 
солидарности и взаимном сотрудничестве, уважая 
и соблюдая закрепленные в Уставе Организации 
Объединенных Наций принципы, в том числе 
принципы уважения международного права и 
невмешательства во внутренние дела государств.

Мы будем и впредь твердо стоять на защите 
мира. Мы продолжим реализовывать нашу модель 
проявления заботы, христианского развития и соли-
дарности во благо наших семей и общин. Поэтому 
мы требуем покончить со всеми так называемыми 
санкциями, односторонними принудительными 
мерами и всеми подобными актами агрессии. Мы 
заявляем о праве всех народов определять свое 
будущее без какого бы то ни было вмешательства 
извне.

Мы в Никарагуа рассматриваем мир как путь 
— путь света — и защищаем его как наше основ-
ное богатство. Мы защищаем и отстаиваем его на 
нашей благословенной родине, всегда суверенной и 
полной достоинства.

Г-н ар-Ровайей (Бахрейн) (говорит по-араб-
ски): Я хотел бы поблагодарить Председателя за 
созыв этих важных прений, посвященных куль-
туре мира. Эти прения имеют особенно большое 
значение, поскольку в этом году мы отмечаем 
двадцать пятую годовщину принятия Генеральной 
Ассамблеей Декларации и Программы действий в 
области культуры мира. Я также выражаю благо-
дарность делегации Бангладеш за представление 
сегодня проекта резолюции A/78/L.57.

Мир сталкивается с многочисленными 
конфликтами и кризисами, а также переживает 
социально-экономические изменения, стремитель-
ную цифровизацию и развитие искусственного 
интеллекта, поэтому нам необходимо продолжать 
усилия по налаживанию диалога, взаимопонимания 
и взаимного уважения между конфессиями и рели-
гиями в целях содействия миру и стабильности, как 
подчеркивается в докладе Генерального секретаря 
(A/78/591).

Королевство Бахрейн привержено поощрению 
культуры мира, терпимости и культурного диалога, 
а также укреплению гуманитарной солидарности 
на благо безопасных, мирных и устойчивых чело-
веческих сообществ. Наша страна гордится тем, что 
после принятия Генеральной Ассамблеей резолю-
ции 73/329 каждый год 5 апреля мировое сообщество 
отмечает Международный день нравственности. 
Мы признаем важность мирного сосуществования 
наций, народов и культур, а также важность отказа 
от ненависти и придания первостепенного значе-
ния нравственности и диалогу в урегулировании и 
предотвращении конфликтов.

Бахрейн всегда играл ведущую роль в 
инициативах и вкладах в продвижение ценностей 
терпимости и мирного сосуществования на реги-
ональном и международном уровнях, в том числе 
благодаря принятию декларации Королевства 
Бахрейн о свободе религии и убеждений; созда-
нию Глобального центра мирного сосуществования 
имени короля Хамада и кафедры имени короля 
Хамада по межконфессиональному диалогу 
и мирному сосуществованию в университете 
Сапиенца в Италии, а также усилиям Королевского 
гуманитарного фонда. Кроме того, мы выступили 
с призывом принять международную конвенцию, 
предусматривающую уголовную ответственность 
за разжигание ненависти на религиозной и расовой 
почве. Мы также организовали ряд региональных 
и международных конференций в целях поощре-
ния межкультурного диалога и взаимопонимания, 
и последним в этом ряду стал состоявшийся в 
нашей стране форум «Диалог Востока и Запада для 
сосуществования человечества» с участием Его 
Святейшества Папы Римского и Верховного Имама 
Аль-Азхара. Кроме того, мы учредили премию 
короля Хамада за мирное сосуществование и другие 
международные награды, призванные расширить 
права и возможности женщин и молодежи и прине-
сти пользу человечеству.
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Мы подчеркиваем важность принципов 
свободы, справедливости и демократии, а также 
уважения прав человека, поддержки устойчивого 
развития и укрепления международных партнерств 
для достижения справедливого и устойчивого 
мира на Ближнем Востоке и во всем мире, а также 
обеспечения прекращения всех войн и конфликтов 
путем диалога и переговоров. Мы подтверждаем 
свою твердую позицию, призывая к немедлен-
ному прекращению огня в Газе и расширению 
беспрепятственной доставки медицинской и гума-
нитарной помощи гражданскому населению. Важно 
содействовать защите гражданских лиц на всей 
территории сектора Газа и не допускать их прину-
дительного перемещения в соответствии с нашей 
приверженностью принципам международного 
права и международного гуманитарного права. 
Международное сообщество должно взять на себя 
ответственность и положить конец нынешней ката-
строфической гуманитарной ситуации. Оно должно 
возродить мирный процесс, позволив братскому 
палестинскому народу реализовать свое законное 
право на создание независимого государства со 
столицей в Восточном Иерусалиме в соответствии 
с решением о сосуществовании двух государств, 
Арабской мирной инициативой и резолюциями, 
имеющими международную легитимность.

В заключение мы хотели бы подчеркнуть 
большое значение наших культурно-гуманитарных 
ценностей и дипломатических принципов в укре-
плении культуры мира, солидарности и гармонии 
для развития международного сотрудничества, 
основанного на доброй воле, взаимном уважении, 
доверии, невмешательстве во внутренние дела госу-
дарств, отказе от насилия и экстремизма, мирном 
урегулировании споров и уважении прав человека 
для содействия устойчивому развитию, миру и 
безопасности.

Г-жа Курсио Вила (Мексика) (говорит по-ис-
пански): Культура мира — это не абстрактная идея 
или утопия, а конкретная концепция, и мы должны 
решительно и самоотверженно работать над ее 
воплощением. Инвестирование в культуру мира — 
это инвестирование в будущее. Это инвестирование 
в равенство. Это инвестирование в солидарность и 
взаимное уважение.

Инвестирование в мир — это не только избав-
ление грядущих поколений от бедствий войны. Это 
признание и уважение многообразия, плюрализма 

и богатства различий. Это признание человечности 
в каждом человеке. Однако мы должны использо-
вать инвестиции для того, чтобы предотвратить 
конфликты и искоренить политику, построенную 
на ненависти и обидах. Мы должны изменить наши 
приоритеты.

Мы являемся свидетелями резкого роста 
масштабов разрушительных конфликтов и наси-
лия во всем мире. Располагая нынешним объемом 
глобальных инвестиций, направляемых в военное 
дело, мы могли бы в 50 раз превысить запрашива-
емый Управлением по координации гуманитарных 
вопросов объем финансирования глобального гума-
нитарного ландшафта в 2024 году. Вместо того 
чтобы обеспечить финансирование для поддержки 
более 181 миллиона человек, нуждающихся в 
помощи, мы бьем рекорды по военным расходам и 
расходам на вооружение.

Наш общий провал неизбежен, что не может 
не вызывать горькое разочарование: каждый пятый 
ребенок живет в условиях вооруженного конфликта 
или спасается от него бегством. Настоятельно необ-
ходимы последовательные усилия. Мы не можем 
рассчитывать на другой мир, если не изменим свой 
подход и образ действий.

Для изменения моделей ненависти, неста-
бильности и кризисов необходимо направлять 
инвестиции на осуществление преобразований. Эти 
перемены предусматривают расширение возможно-
стей для продвижения вперед в деле искоренения 
бедности, неравенства и социальной изоляции. Они 
предусматривают ликвидацию токсичной маску-
линности и поощрение гендерного равенства и 
расширения прав и возможностей женщин и дево-
чек. Они предусматривают отказ от использования 
оружия и конфликтов в качестве средств решения 
проблем, от которых страдают наши общества. 
Они предусматривают продвижение вперед в сфере 
обеспечения социальной справедливости и устой-
чивого развития.

Они означают желание измениться и веру в 
то, что это возможно. Устойчивый мир не может 
быть построен лишь немногими; построить его 
должны мы все. Необходимо уделять приоритетное 
внимание обеспечению образования, формирую-
щего такие ценности, как терпимость, сочувствие и 
способность к диалогу. Это значит, что надо поощ-
рять образование, способствующее социальной 
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интеграции и делающее нас поборниками мира 
и справедливости, поощрения прав человека и 
защиты достоинства всех людей.

Культура мира встроена в ДНК Организации 
и в ее принципы, которые мы обязуемся защищать и 
отстаивать. Мексика твердо верит в преобразующую 
силу доверия, сотрудничества и добросовестности 
и всегда будет выступать за построение более спра-
ведливых, мирных и инклюзивных обществ.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали послед-
него оратора в ходе прений на этом заседании. Мы 
заслушаем оставшихся ораторов сегодня во второй 
половине дня, в 15 ч 00 мин, в этом же зале.

Заседание закрывается в 13 ч 00 мин.
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